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COMEDIA FAMOSA. 

LA OCASION^ 
HACE AL LADRON, 

Y EL TRUEQUE 
DE LAS MALETAS. 

BE DON AGUSTIN MORETO. 


HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 

D. Manuel deHrrera. D. Vicente Pacheco. D ñt Violante. Un Hofierero. 

Pimitnto , fu Criado. Crif pin, fu Criado. Inés , Criada, Un Criado. 

D. Pedro di Mendoza. D. Gómez Peralta. Doña Serafina, Un Efiribano, 

Bcttrdn , fu Criado. D. Luis de Herrera. Polonia, Criada. Alguaciles. 




JORNADA PRIMERA. 


Sa’tn Don Vicente Pacheco , y Cñfpin 
Criado. 

Vic. T~ Lama , Críípín , á. mi Hermán 

Cri /P-M t Según venimos de tarde, 

pues ya adorna ia mañana, 
caníada de que te aguarde 
la doncella a la ventana, 
ó el eíclavo en la efcalera, 
íe havrá echado ya á dormir. 

r,c 'Pgue > y perdí. CW/i), Eíla primer 
nos tiene de confumir 
bolfa , y vida: faies fuera 
de cafa al anochecer, 
mudándote ha (la las cintas, 
y como eftas fia muger, 

>° a los ciento , tu á las pintas, 
damos ios dos en perder. 


Aguárdate mi feñora, 
que , en fe de lo que te ama, 
fin ti , lo que es faeno ignora, 
dando treguas á la cama, 
y nieve á la cantimplora. 

Entras con llave rnaeftra, 
cenas á las dos , ó tres, 
duermes , hafta que el Sol mueítra 
aquella hora común , que es 
puntal de la vida nueííra. 

Sí la campana te avifa 
de nueftra Iglefia M:yor, 
quando es Fíefta , oyes de prifa, 
con un amigo hablador, 
que te divierte , una Mlffa; 
y apenas la bendición, 
con el Ite Mafia eft, 
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2 La Ocajion hace 

das fin á la devoción, 
quando os juntáis dos , 6 tres, - 
y en buena converfacion, 
el portazgo , b alcavala, 
cobrando de cada una, 
la murmuración feñala, 
fí es Doña Inés importuna, 
fí Doña Julia regala, 
fi fe a£ ita Doña Elena, 
fí éfta fale bien vellida, 
fí efíbtra es blanca , b morena: 
mira tu fí es ella vida 
para un Flofan&orum buena. 

Vic. Lo o s ue fe ufa no fe eícufa; 
ello fe ufa : llama aora. 

Crifp.'Ds perdidos es tu efcufa: 
plegue á Dios , que mi feñora 
nos dé una vez garatufa: 
abre , pues tienes la llave. 

Vic, De qué lirve , fí difpierta 
me efpera , y que vengo fabe ? 
pero abierta eftá la puerta. 

Crifp. Siendo tan honefta , y grave 
tu hermana , y tan recatada, 
mucho es , que á tal hora tenga 
patente en la calle entrada, 
para quaíquiera que venga. 

Vic. Serán de alguna criada 
defcuidos , o havrán íentido 
que venimos , entra allá: Vafe Crifpin 
cafa fin padre , o marido, 
es fortaleza que eftá, 
para eftrago del olvido. 

Válgame Dios! á que horrores 
la juventud fe deftina; 
pero como toda es flores, 
á los defcuidos menores 
fe encuentra con ia ruina. 

Quedando por cuenta mia 
mi hermana Doña Violante, 
mucho mi defcuido fia 
del natural hiconftante 
de una muger , que podría 
abrir puerta á la ocafíon 
con la que le da mi juego: 
hechizo ios naipes fon; 

( qué poco hay de juego á fuego ! ) 
encantada ocupación 


el Ladrón. 

fue fiempre el divertimiento 
de efte pintado papel, 
libro infame , en que el tormento 
folamente efrribe en él 
dichas , que fe lleva el viento. 

A vér en mi mifmo vengo 
la experiencia de efto llana, 
y fi enmiendas no prevengo, 
es por fer cierta en mi hermana 
la fitisfaccion que tengo. 

Sale Crifpin con un papel , y una luz. 

Crifp. Todos duermen en Zamora; 
foio no he podido hallar 
á tu hermana , y mi feñora, 
y dame que fofpechar 
la puerta abierta á efta hora, 
y el hallar efte papel 
para ti fobre la mefa. 

Vic. Qué dices ? Crifp. No sé , por él 
podrás vér fí en efta empreífa 
de defafio es cartél 
contra tu poco cuidado. 

Vic. Letra es de Doña Violante. 

Crijp. Por Ja pinta le has facado: 
brujuléa , que adelante 
verás qué juego te ha entrado. 

Lee D. Vic. El poco cuidado , hermano mi», 
que los dos hemos tenido , tú con tu cafa, 
y yo con mi honor , ha dado ocafion partí 
que a los dos nos falte la prenda de mas 
eftimacion : mientras tú jugabas la ha- 
cienda , perdí yo lo que no fe adquiere 
con ella. JJn Don Pedro de Aíendota t ¡ 
foraftero , en Valencia , pago en palabra i 
de caf amienta obras de voluntad : hu- [ 
yendo fe va , y dice quien le encontró , 
que va, camino de Cafiilla , y yo de un t 
Monafterio , que no quiero que fepaij 
kafla que hallándole me vengues : den- 
tro de efte papel va. la cédula que rne 
dio de efpofo , haz. lo que de ella gus- 
tares •> y fi culpas mi liviandad , repre- 
hende tu defcuido. 

Av hombre mas defdichado ! 

Crifpin, qué es loque he leído? 

Ay de m¡ ! como no muero 
de aquella pena al cuchillo ! 

Sin honra Doña Violante ? 

roí 




De Don 

mi hermana fin aquel limpio 
biafon puro , noble efmalte, 
que fiempre en Val ncia ha fido 
de mi heredada nobleza 
patrimonio efclarecido ? 

Quién fe vio de dos contrarios 
combatido un tiempo míímo; 
pues mi hacienda al juego pierdo 
ouando mi honor al olvido ? 

Con fie fio , que de ede daño 
los divertimientos míos 
fueron caula ; pero quién 
pufo freno á los delirios 
de la juventud lozana, 
que en la carrera del ligio, 
fin reparar en el riefgo, 
falo atiende al defperdicio? 

Pero ademado , que fea 
mi error bailante motivo 
de fu vil ceguedad , como 
no la detuvo el altivo 
honor que guarda , y defiende 
la fortaleza, el cadillo 
de fus nobles explendores ? 

Qué mal hizo , qué mal hizo, 
quien fió de la incondancia 
femenil los obelifeos 
de privilegio tan alto; 
pues fue querer fin avifo 
fundar levantadas torres 
fobre cimientos de vidrio ! 

Y qué mal hizo , también, 
quien introduxo el edilo 
de hacer cargo al inocente 
de los agenos delitos; 

que ley tan fin ley , quién puede 

perfuadir al alvedrio, 

que lo que en otro es baxeza, 

en mi venga á fer cadigo 1 

O abíurdo , el mayor de quantos 

han inventado los figlos, 

que ha de fer de otro el antojo, 

y el agravio ha de fer mío! 

lo que en la muger fue acafo, 

en mi es defaire precifu 1 

Y ha de edár roda una afrenta 
fujeta á un vano capricho ! 
Violante fin honor , Cielos I 
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Aguftln Monto. 

Crifp. D^xa aora los fufplros, 
é informémonos primero 
de cómo el íucefio ha fido» 
Lucrecia , Julia , Ines. Vic. Calla, 
no publiques atrevido 
mi defdicha , porque mientras 
eda el agravio efeondido, 
no le fíente la deshonra. 

Y puedo que eftan dormidos, 
dexame vivir honrado 
ede lúdante en que refpiro. 

Crifp. Pues qué hemos de hacer , fenof . 
Fie. Ya. ia indudria un medio quifo 
ofrecerme ; oye aora. 

Crifp. Ya te atiendo de Hito en hito. 
Vic. Don Alonfo de Guevara, 
Cavallero conocido 
por fu fangre en Zaragoza, 
de mi hermana amante fino, 
con ella intentó cafarle. 

Don Luis fu padre , el defignio 
edorvó , porque con otra 
mas rica cafarle quifo; 
bien que Don Alonío fiempre 
dilatarlo ha pretendido, 
porque á Violante idolatra^ 
y como en Valencia ha fiao 
tan público ede lucedo, 
y los de cafa han íabido 
todo lo que en efto paila, 
fiendo tú el mejor redigo: 

Tú , Crifpin , has de quedarte 
aquí con un papel mío, 
en el qual he de eferibirte, 
diciendote , que yo mifnao 
faqué eda noche á Violante 
fecretamente á un Cadillo, 
donde efperandome edaba 
Don Alonfo , prevenido 
para cafarle con ella, 
y que importaba encubrirlo 
por refpetos de fu padre, 
que fiempre lo contradixo, 
y que por elfo en fecreto 
con ella á caíarfe vino. 

Encargaréte también, 
por lo mucho que te edimo, 
el govierno de la cafa, 
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y que cuidadofo , y fino, 
mientras buelvo de Aragón, 
afsiftas á lo predio: 
leerás el papel á todas 
las criadas , y vecinos; 
y viendo que falto yo, 
y mi hermana , perfuadidos 
quedarán de que es verdad, 
lo que con la induftria finjo. 

Crifp. Digo , que nadie pudiera 
penfar mas difcreto arbitrio. 

Fie. Partiré luego á Caftilia 
en bufea de mi enemigo; 
y íi negáre la mano 
de efpofo á mi hermana , al filo 
morirá de aquefte acero, 
cuyo fangriento caftigo, 
dando venganza á efte agravio, 
ferá defempeño mió. Van/e. 

Salen Den Pedro Mendoza , y Beltran fu 
Criado , con botas , y efpuelas . 

Pedro. Famofa Villa es Arganda. 

Bslt.Y fus poífadas mejores; 
camas hay como mil flores, 
con linda ropa de Olanda. 

Pedro. Beitrán , qualquiera Lugar, 
fea de humilde, o alto porte, 
eftando junto á la Corte 
fabe fu afséo imitar. 

Belt. Por el foto celebrado, 
que tiene efta noble Villa, 
es conocida en Cafliiia. 

Pedro. Pero dexando efto á un lado, 
eftá la maleta arriba ? 

Belt. Dando abrazos al cogin. 

Pedro. Que oy hemos de entrar , en fin, 
en Madrid. Belt. El te reciba 
con buen píe , que es menefter 
confeflar , y comulgar, 
como quien fe va á embarcar, 
quien fu golfo quiere ver. 

Pedro. Golfo? Bslt.Y no de muchas leguas. 
Pedro. Bien dices, íi á Madrid llamas 
bello golfo de las Damas. 

Belt. Antes golfo de las yeguas: 
qué mal fu rumbo conoces ¡ 
mas que te han de mantear 
la boifa luego -al entrar, 
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pues tiran fus oías coces. 

Pedro. Por qué , fi á cafarme voy ? 
Belt. Su nombre lo ha declarado: 
de marido á martelado, 
qué vá ? Pedro. Satisfecho eftoy, 
de que en Doña Serafina 
no hay recelo que me alfombre; 
porque del modo , que el nombre, 
tiene la fama divina. 

Belt. Serafín bien puede fer, 
mas no creo en Serafines, 
que por andar en chapines 
fon fáciles de caer; 
y Serafines caídos 
ya vés de que fon demonios. 

Pedro. Como de effos teftimonios 
levantan hombres perdidos. 

Belt. Hasla viíto ? Pedro. Cómo puedo, 
fino ha un mes que defembarqué 
en San Lucar , y llegué 
de México ? Belt. Y fin mas miedo 
te vas á cafar con ella ? 
fus virtudes canonizas? 
fu hermofura folemnizas, 
y te enamoras fin vella ? 

Pedro. Efcríbió fu padre al mío 
fobre aquefte cafamíento, 
que no pudo el elemento 
del Mar , enfadofo , y frío, 
anegar correfpondencias 
de fu paflada amiftad; 
pues las que en la mocedad 
une , dura en las aufencias. 
Informofe de fu eftado, 
que por íér tan conocido, 
mil teftigos ha tenido, 
que á las Indias han paflado 
de fu hacienda , que es copiofa, 
de fu edad , virtud , y fama, 
que con aplaufo la aclama 
de difcreta , y virtuofa, 
noble , cuerda , y en belleza 
la miftna exageración, 
celebrada en opinión, 
apetecible en riqueza, 
moza , apacible , y difcreta, 
y un fugero digno , en fin, 
de tan bello Serafín. 
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B'it. La primera es de Gaceta. para mi. Belt. Efcucha , mido 

Pedro, partí á Cuenca defde el Puerto, o aue ne leñado aiaera 

en bu fea de un tio anciano. 


rico , y de mí padre hermano, 
havia un afio que era muerto; 
y fin darme á conocer 
á deudos impertinentes, 
que á titulo de parientes, 
falteaaores fuelen fer 
de la perfeguida plata, 
mas fegura de eícapar 
de los peligros del Mar, 
que de un pariente pirata: 
voy á Madrid , donde eípero 
ver fi en mi efpofa fe apura 
la fama con la hermofura. 

Btlt. Y cenaremos primero, 
y dormiremos un rato. 

Pedro. Cenar si , mas dormir no. 

Belt. El relox las once dio. 

Pedro. Ponerme en camino trato 
con el bocado en la boca: 
qué tenemos que cenar ? 

Belt. Pueílo ella un Conejo á alfar, 
y una Perdiz , que provoca 
á una bota Yepefina, 
mezclada con Hipocrás, 
muerta por darnos la paz. 

Pedro. No hay mas? Belt. Hay una gallina 
fiambre , y medio pemil. 

Mercader que trata en lonjas; 
luego como unas efponjas 
de Baco , hay medio barril 
de aceytunas vagamundas, 
que las de oficio fe van 
de Ccraova á cordovan; 
y n en podres aífegundas, 
caja hay de melocotón, 
y perada ; y al fin faco 
una pipa de tabaco 
parí echar la bendición. 

Pedro. Mira fi hay en la poífada 
alguu noble foraílero, 
que en mi mefa compañero, 
nos .haga menos pefida 
L cene. Belt. Nadie ha venido. 

Pedro. Sin ccmpañia , ya labes, 

que (oa veneno las aves Dentro ruido . 


juzgo que íie lentido at 
de gente que llega. Pedro. Pienfo, 
que dices bien. 

Dent. Pimiento. Loa fea Dios. 

Dent.Hofterer. Por fiempre : qué tenemos? 

Pim. Hay poífada para dos, 

feor huefped ? Htfter. Y para ciento. 

Dent. Man. Alto , pues , tén eífe eftrivp. 

Salen Don Manuel ,/ Pimiento de camino . 
Buenas noches , Cavalleros. 

Pedro. Seáis , feñor , bien llegado. 

Man. Huefped , venga un apofento. 

Pedro. En el nueflro puede eftár 
vueftra maleta , fupueílo, 
que luego hemos de picar, 
y recibiré contento, 
que favorezcáis mi mefa, 
que aunque el combite es pequeño, 
efperaba compañía. 

Man. El agalfajo agradezco 
de vueftra prefencia digno, 
que para m¡ es gran feftejo 
la buena converfacion: 
pon al inflante , Pimiento, 
á aífar elfos dos capones. 

Pim. Manidos vendrán , y buenos: 
y es ufted también Lacayo ? 

Belt. Por qué lo pregunta ? Pim. Pienfo, 
que le he vifto á ufted ahorcado. 

Belt. Es verdad , que en eífe tiempo 
fervia ufted de Verdugo. 

Pim. Vi ve Dios , que eres difereto. 

Belt. Corriente es el Lacayazo. 

Pim. Extremado es el Cochero. Vanfe . 

Man.Qué hora havrá dado? Pedr. Las doce 
ferán , poco mas , b menos: 
de Valencia venís ? Man. Antes 
camino allá : digo aquello ap, 
por deslumbrar mi viage 
á todos los paífageros. 

Pedro. Según elfo de Madrid 

vendréis ? Man. De la Corte vettgOi 

Pedro. Qué hay de nuevo ? 

Man. Nunca Litan 

novedades : del Imperio 
es ya nueílra Infanta Aurora, 
cuyo divino portento, 

las 
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las Aguilas la juraron 
por fu Emperatriz. Muy prefto 
por Francia hará fu jornada, 
dando á París rayos bellos; 
porque fu hermana , y fu ría, 
Chríftianifsimos luceros 
del' Orbe , efmalten fus luces 
_ con tan gloriofo trofeo. 
l> l(y ^ ‘"Otras muchas novedades 

nay también , que no refiero, 
para que defpues de cena 
nos firva de paífatiempo. 

Pedro. Y qué hay de Comedias nuevas 
en Madrid ? Man. Muy pocas vemos, 
fino qual . y qual , de alguno, 
que por fuperior precepto 
efcribe para Palacio; 
pero con tan alto acierto 
de novedad , que parece 
fe eftá excediendo á si m/fmo. 

Pedro. EíTe es Calderón ? Man. Sin duda, 
que foio puede fu ingenio 
fer admiración de quantos 
bebieron el facro aliento. 

Pedro. No tiene eífa facultad 

la eftimacion que otros tiempos. 

Man. Y de eflTo nace el no haver 
quien á eftudios tan fupremos 
dé la atención : fino miren 
con qué laureles , y premios 
la Antigüedad celebraba 
á los Varones de ingenio. 

Pedro. El Emperador Antonio 
dio á Opínio por cada verfo 
dos mií efcudos : de Augufto 
fue todo fu valimiento 
Virgilio , dándole el lado 
á vifta de todo el Pueblo. 

Man. Graciano eírímo á Aufonio 
con tanto amor , y refpeto, 
que ie hizo Confuí de Roma. 

Con Pindato no hizo menos 
Alexandro , al concederle 
tan ínclitos privilegios, ■' A 

levantando eftatuas de oro, 
á quien oro fue en fus : verfo?» 

Por eífo en aquellos figlos 
tantos hombres florecieron 


en efte elevado eftudio, 
y ei renombre merecieron 
de divinos : O mudanza 
de la edad , que lo que un tiempo 
fue divina eftimacion, 
es oy cafi vituperio ! Sale Pimienta, 
Pina. Ya eftá todo prevenido: 
ea , á cenar , Cavalleros, 
porque tengo hechas las tripas 
unas pelotas de viento, 
y de puro eftár vacias, 
juegan cañas , y tornéos. 

Man. Y vos , de dónde venís? 

Pedro. Aora de Cuenca vengo, 
y primero de las Indias: 
venid , que mientras cenemos 
cuenta os daré del viage. Vafe, 
Man. Ya yo os figo : dónde has puefto 
nueftra ropa ? Pina. En efte faia, 
que eftá junto al apofento 
donde cenáis , que no es mala; 
y pues eftos fe van prefto, 
junto á fu maleta eftá 
la nueftra. Man.~M.ay bien has hecho. 
Pim. Vamos á cenar , qué aguardas ? 
Man. Ya te he advertido , Pimiento, 
que á nadie digas quien foy, 
ni que de Valencia vengo, 
ni que Doa Manuel de Herrera 
me llamo. Pim. Ya eftoy en eífo. 
Man. Don Pedro foy de Mendoza, 
como hafta aquí. Pim. Ya te entiendo: 
cómo quedará Violante 
burlada de tu defprecio ? 

Man. Havrá de callar por fuerza 
por fu honor. Pim. Mucho lo temo: 
plegue á Dios , que no dé parte 
de fu trágico fuceífo 
a Don Vicente fu hermano, 
que es bizarro , y Ca vallero, 
y temo , que fi nos bufca::- 
Man. Calla , y no me dés conifejos. 
Pim, Don Luis d Herrera , tu rio, 
que eftá en Madrid , fi á faberlo 
llega, al punto le dará 
á tu h umano p.irte de ello: 
mira , feñor::- Man. Ya te he dicho» 
que no he menefter coniejos. 


i 




pim. Digo , que eftá ya acabado, 
no diré mas : plegue ai Cielo, 
que no pare efte fracafo 
en eftopa , tinca , y huevos. Van/e. 

Salen Doña Violante , é Inés , vejhdas de 
Eftudiantes. 

Viol. Qué hermofa , y buena maraña i 
concias jovas , y dinero 
que be traído , nos veftitnos, 
y quarto alquilamos luego. 

Inés. Cierto , que es famofo el trage, 
y que te eftá de los Cielos: 
luego con la blanca iníignia 
de San Juan , que te honra el pecho, 
y con el cabello corto, 
capa larga , loba , y cuello, 
nadie podrá conocerte; 
yo mifma , que te eftoy viendo, 
fabiendo , que eres Violante, 
parece que no lo creo. 

Viol. Ello , Inés , y mucho mas 
cabe en el confufo centro 
de Madrid. Ines. Ya yo conozco, 
que fiendo uno foraftero, 
puede entrar aquí vellido 
de Elefante , ó de Camello, 
fin que en ello fe repare. 

Viol. Y á ti te encubre el manteo 
de fuerte , que es impofsible, 
que te conozcan. Inés. ProfeíTo 
famofo me conftituyo 
de tu peregrino ingenio, 
feñor Don Lope de Luna. 

Viol. Mi focio es ya , y compañero 
el Licenciado Camacho.. 

Inés Mil -años te guarde el Cielo. 

Y qué hemos de hacer aora? 

Viol. De ella manera pretendo 
reftaurar mi honor perdido, 
de un aleve ingrato dueño, 
á quien adoro ofendida. 

Qué raros fon los extremos 
de Amor , pues al que me agravia 
vengo amante figuiendo 1 
Centinela de fus paífos 
he de fer , y fi refuelto 
negare á finezas mias 
correfpondencias de atento, 
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en Madrid hay Tribunales, 
á donde el recurfo efpero 
hallar de lus finrazones; 
que fon los últimos medios 
á que afpira un inf.dice. 

Y quando no bailen éftos, 
ferá fifcal de mi enojo 
una venganza , que intento 
hacer , la mas defufada, 
que haya repetido el tiempo, 
aue en defenfa de mi honor 


no he de temer ningún riefgo; 


pues es lifonja el peligro, 
quando es noble el defempeño. 

Inés . Señora , quién tal dixera ? 

Válgate Dios , por Don Pedro 
de Mendoza ; qué en un hombre 
tenido por Cavallerro, 
cupieífe una acción tan vil ! 

Viol. Yo nací con hado adverfo: 
lo que fiento fojamente, 
es , que hallarle no podemos 
por peñadas , ni mefones, 
calle Mayor , ni Paíséo. 

Inés. Y por elfo nos venimos 
divertidos , y fufpenfos 
ázia ellas tapias de Atocha, 
que es el camino derecho 
de Valencia , por fi hallamos 
Coche , Galera , 6 Correo, 
que nos dé alguna noticia. 

Viol. El florido campo ameno 
á exercicio nos combida. 

Inés. De quien con mayor recelo 
podemos guardarnos , es . 
de tu hermano , que al momento 
vendrá á tomar , ofendido, 
venganza del tal Don Pedro, 
que es hombre de mucho punto 
tu hermano , y de mucho aliento. 
Sale Beltran , retirandofe de Don Pedro. 
Pedro. Que no te dé mil eftocadas 1 
que no te quite la vida 1 
Belt. Cavallero , amparadme. 

Pedro _ Será yerro, 

que ninguno por ti perdón me pida. 
Belt. Las maletas troqué por yerro, 
era de noche , y mucha la bebida. 




g La Oca/ton hace 

madrugaras tu menos. 

Pedro. Qué ello eícucho ¡ 

Vive Dios::- Viol. Deteneos. 

Belt. Pues fue .mucho ¡ 

Pedro. Quitaos de delante. 

Fíe/. Ya fu pena llora. 

Pedro. Cavallero , dexadme que le corte 
las piernas. Belt. Válgame nueftra Señora 
de Atocha! Fiol.V ueftro enojo fe reporte. 

Belt. Bien, por fervirte defde niño , medro. 

Viol. No fabremos la culpa que ha tenido 
efte pobre criado ? 

Pedro. A Dios pluguiera, 

que nunca yo le hu viera conocido, 
o que al llegar al Puerto fe muriera: 
á quién tai defventura ha fucedido ? 
quando en Madrid un Serafh me efpera 
para darme de efpofo el si , y la mano, 
con qué teftigos me creerá , villano ? 
Buelve tras efle hombre , traidor y anda, 
fube en mi muía , alcánzale (i puedes. 

Belt. El mozo va tras él; la furia ablanda, 
no temas , no , que fin maleta quedes; 
á las dos fe acolló el otro en Arganda, 
y entre cortinas , que enmaraña redes, 
dormideras de Yepes , y lo aftado, 
le mandarán bolver al otro lado. 

Viol. Si bafta á obligaros , Cavallero, 

un termino cortés , y un ruego hidalgo, 
y aquí por fuerza haveis de deteneros, 
porque ocupéis aquefte tiempo en algo, 
contadnos la ocafion de enrudeceros. 

Pedro. Como podré quando de elfo falgo ? 
mas fismore , b peráicioío , u ofendido, 
foy con ios Cavaíieros comedido. 

Criollo foy á : M xico, que es nombre, 
que dan las Indias al que nace en ellas: 
en Chile al R'v fervi b:en,como hombre 
de valor, con feliz norte.v buena edrella: 
la hacié ia heredo á un pobre, y el renóbre 
de que en Efnaña tanto caudal felia, 
por ia nobleza que en fus Reynos goza, 
y llamóme Don Pedro de Mendoza. 

Viol. Ay Cielos ! no es efte el apellido ap. 
del ingrato que bufeo disfrazada ? 

Pedro. Mi padre , defde Efpaña pe-fuadido 
por un amigo , que ia edad pallada 
tuvo en Madrid, no borró el olvido, 


al Ladrón. 
fien do eftafeta una , y otra Armada, 
de una hija que tiene , determina 
hacerme efbofo , en nombre Serafina. 
Tres mefes ha , que un Baxel ae avifo 
le eícribió , que en la Flota venidera 
me embarcaría , y para aviarme quifo, 
que en barras treinta mil pefos traxera; 
mas como el Mar íepulta de Improvifo 
toda una Armada , fi fe arroja entera, 
no fe atrevió á fiar tanto teforo 
de effe monftruo , que traga plata, y oro. 
Por elfo Mercaderes de Seviha, 
y de la Corte , cédulas librando, 
de San Lucar pisé la antigua orilla, 
feliz fu Barra celebré lureando: 
no quifieron defeos de Caftiüa 
detenerme en Sevilla , regiftrando 
de fu Contratación tantos gallofos, 
ni hablar fus Mercaderes poderofos. 
Antes por ver que entonces ocupados 
andaban en regiílros , y ccb'anzas, 
para otro tiempo dilate cuidados, 
trayendome conmigo las libranzas: 
con dos muías , en fin , y dos criado^ 
cargado de papeles , y efperanzas, 
llegué de Cuenca á la ñmofi Sierra, 
antigua patriada mi padre , y tierra. 
Tenia en ella un tio , que hallé muerto, 
y fin hablar á deudos codiciofos, 
guio á la Corte , que es general puerto 
del mundo , con baxios peligrólos; _ 
y anoche , quando ya juzgue por ciífW 
él fin de mis viages enfadofos, 
como mi amor profigue en la demanda, 
por íer de noche me quedé en Arganda. 
Para cenar conmigo , á un foraílero 
combidé ; porque á fulas nunca trato 
dar al cuerpo alimento , que es groíieM 
qualquier manjar fin dífereto trato: 
a la converfacion llamó faiero 
del alma unSabIo;y como qualquier p' at ° 
fal , jamás ella bien fazonado, 
la mefa , afsi también , fin combidad 0. 
Cenamos juntos ; fupe íu camino, 
tratamos varias cofas en la mef-i; 
y el fin apenas con el poílre vino, _ 
quando dándome amor, y el t'épo p^ ie ’ 
mandé enfiiiar , y el fueño , ó defatuto 
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de efte , que mi dicha , y oten le pefa, 
trocando las maletas , y ccgines, 
á orincipios áichofos dio eftos fines. 

En conciufion , dexandofela mia 
en la pollada , la del foraftero 
me pufo en el arzón , defeubrio el día 
aquefte engaño para mi tan fiero; 
confiderad , íeñores , lo que haría 
quien fuera de las joyas , y dinero, 
que deben de montar treinta mil pefos, 
pierde cartas , libranzas , y proceflos. 

PW.Prometoos,q es defgracia nunca oída; 
mas fupuefto que el mozo fue por ella, 
antes que el otro empiece fu partida, 
ei trueque deshará. SífíMi mala eítreila^ 
la obfeuridad , y el fer tan parecida 
con la del otro , me obligó á ponella, 
por darme prifa til , fobre tu macho. 

Pedro. Mejor dixeras por eftár borracho. 

Sale Matbco , tncx.o de muías , con uaa 
maleta , y ccgin. 

Matb, Válgate el diablo por hombre; 
por arte de encantamiento 
debió de llevarle el viento, 
fin dexar raftro , ni nombre. 

Pedro. Qué hay , Mathéo ? 

Matb. Por Dios , nada. 

Pedro. No parece ? Matb. No feñor. 

Pedro. Qué dices de ello , traidor ? 
él me contó fu jornada, 
y á Valencia dice que iba. 

Matb. Pues debióte de mentir, 
que un Paftor le vio falir, 
y en vez de echar acia arriba, 
tomando á la mano izquierda, 
dixo , que iba acia Alcalá, 
y nadie otras feñas da. 

Pedro. Que por ti mi hacienda pierda? 

Viol. Su pérdida cada qual 

fíente. Vengativo amor, ap. 

yo lloro la de mi honor, 
y efte la de fu caudal. 

Matb. Mira qué havemos de hacer 
de efte cogin , y maleta ? 

Pedro. Qué? abrafarlos. Viol . No es difereta 
fe n rencia , á mi parecer, 

oue dais. Pedro . Qué he de hacer, pues? 
“>i. Mejor ferá , que la abramos. 


irfiin Moteta. , _ 

y Dor lo que trae , lepamos 
dónde camina , 0 quién es. 

Pedro. Decís muy bien. Matb. \ a efta roto 
el candado. Pedro. Penas crue.es . 
mira qué hav dentro. Belt.Vhy papeles. 

Van facando papeles de la maleta. 

Matk. Por ellos , como Piloto, 
haremos nueftro camino. 

Btlt. Un retrato , vive el Cielo, 
he topado. Pedro. Buen confueío. 

Belt. Y a fe, que el roftro es divino 
de la Dama. Pedro. Arrójale 
con la maldición. Vio!. Del fuela 
Arroja ti retrato , y levántale , Violante « 
le he de levantar : Ay Cielo ! ^ 
qué es lo que he vifto ? Inés, Qué fue t 

Viol. Inés , efte es mi retrato. 

Inés. Difsimuía. Belt. Unos papeles 
fon eftos. Pedro. Defataios. 

Viol. Verfos fon eftos , por Dios. 

Pedro, Eftos fon buenos cordeles 
para quien mi rabia ve. 

Inés. Libranza es efta importante. 

Lee Viol. Soneto á Doña Violante 
la noche que la burlé: 
que afsi el Amor me fu;ete ? 

Inés. Si la pobre efta burlada, 
ferá la tal , la violada 
Violante de Navarrete. 

Lee Btlt. Memoria de cien ducados, 
que he de pagar en Madrid 
á Gerónimo del Cid, 
por otros tantos preñados 
aquí en Anveres. Inés. Por Dios, 
que fon buenas hipotecas 
de las maletas que truecas. 

Pedro. Es verdad , con otras dos 
de eftas aíras , bien defquito 
mas de treinta mil ducados. 

Belt. Eftos fon pliegos cerrados. 

Pedro. Mirad , pues , el fobreferito. 

Lee Viol. Efte dice : Al Prefidente 
de Flandes : efte : Al Marqués 
de Velada : éfte grande es: 

Para el Iluftre Regente 
del Confejo de Aragón. 

Pedro. A Madrid vá , fegun efto, 
el que en tal lance me ha puefto. 

B Viol. 
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Vial. A!ientefe el corazón: 
La Violante del Soneto 
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la caufa debe de fer 

por quien huye. Pedro. Podra fer, 

pues por elfo va en fecreto: 

No he perdido la efperanza, 
íupuefto que á Madrid va, 
de encontrar con él alia. 

Vi oh Ni mi amor de fu venganza, ap. 

Pedro. Abre algunas de eflas cartas* 
fupuefto que traen cubierta, 
tendremos noticia cierta 
de fu nombre , pues hay hartas. 

Inés. Dios te la depare buena. 

Belt. Eífa del Regente abrí;, 
yo leo mal. Viol. Dice afsi. 

Bdath. Válgate el diablo por cena. 

Lee Viol. El Capitán D. Manuel de Her- 
rera j en diez, años que ha que jirve a 
fu Mageflad en Flandes , ha jido mi 
camarada : fus hazañas , y férvidos 
fon grandes , como mojlrardn los pape- 
les que lleva. Sucedióle , fobre unas pa- 
labras , de dar de ejlocadas a un Ca — 
pitan Navarro en el Cuerpo de Guar- 
dia ; y por fer el delito en tal lugar , 
le es forzofo huir al amparo de V. S. 
en quien , por el aumento de fus pre- 
tenfiones , como el perdón de fu Magef- 
lad , efpero hallara el favor que me af- 
fegura de la piedad de V. S. cuya vida 
guarde el Cielo , iVc. Sobrino de V. S. El 
Mae fe de Campo Don Martin Reman. 

Helt. Miren íi lo dixe yo. 

Pedro. El moftraba en fu perfona 
el valor de que le abona 
la carta , aunque me mintió 
en el viage que hacia. 

Ines. Tu peligro confidera. 

Viol. En fin , "Don Manuel de Herrera 
fe llama? Defdicba mia, ap. 

qué efcuchais ? el que deftroza 
ingrato mi honor , y fama, 
aquí Don Manuel fe llama, 
y Don Pedro de Mendoza ? 

Pedro. El para hacer la deshecha 
fe havrá partido á Alcalá, 
y luego fe bolverá 


á Madrid. Belt. Poco aprovecha 
aora el difcurfo ; vamos, 
feñor , ligeros tras el. 

Viol. Ay amante ingrato , y cruel ! 

Belt. Señor , no nos detengamos. 

Pedro. Dices bien , vamos los dos 
á deshacer efte viage. 

Ines. El Cielo os dé buen viage. 

Pedro. Cavallero , á Dios. Vanfe los dos, 

Viol. A Dios: 

Inés , qué es lo que has juzgado 
de efte fucefto ? Inés. No sé, 
feñora , fi afirmaré,^ 
que es verdadero , o fonadoj 
folo digo , que has tenido 
fuerte en el lance prefente, 
pues fabes diftintamente 
quien es el que te ha ofendido. 

Sale Pimiento. 

Pira. Vive Dios , que eftá. borracho 
quien pone fu vida a riefgo; 
porque no fe buelque un coche^ 
que lera fi viene á pelo, 
de la fuegra de Tarquino, 
tronera de los Infiernos, 
fi por no encontrar con nadie, 
venimos por veri queros, 
faltando de rama en rama, 
y andando de cerro e» cerro: 
quién te mete á Don Quixcte ? 

Inés. No ves , feñora , á Pimiento? 

Viol. Calla , y difsimula : hidalgo, 
que parecéis foraftero, 
bufcais amo? Pira. No feñor, 
porque con uno que tengo 
me fsbra , hafta que me mate, 
que ferá en muy breve tiempo. 

Viol. Pues por quérPira.Porque es tin loco; 
el Cavallero del Febo 
•no tuvo mas aventuras: 
á un coche que iba corriendo 
con feis muías desbocadas, 
hijas del aire , y del fuego, 
fue á focorrer , mas no sé 
en qué ha parado el fuceffo, 
porque el coche iba boleado. 

Viol. Es propio de heroicos pechos 
focorrer en los peligros: 


De Don Agufiin Mareta. 

ouién es effe Cavallero ? con que briofo , y difcreto 

* _ i \ jr 
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Pim. Es Don Pedro de Mendoza, 
que ha fído en Flandes Sargento 
Mayor de Batalla. Piel. A dónde 
camina aora? Pim . El Confejo 
le ha llamado para hacerle 
General de Barlovento. 

Ines. Enfayado el papel trae. sp. 

Dent.Polon.Yz del accidente ha buelto. 

Dent. Gom. Buícad otro coche al punto. 

Pim. Los boleados fon aquellos. 

Inés.Y entre ellos tu ingrato. Viol.Y amos, 
porque mejor defde lexos 
figuiendo iremos fus paífos. 

Inés. Dichofo ha fido el encuentro. 

Viol. No le perdamos de villa. 

Inés. En el garlito cayeron. 

Viol. O me ha de coftar la vida, 
ó le he de tener por dueño. Vanfe. 

Pim. Que gufte elle amo , á quien íirvo, 
de andar íiempre aventurero! 

Salen Don Manuel , Dona Serafina , y Po- 
lonia , criada. 

Man. Señora , venced el fuílo, 
ya que la fuerte ha difpueílo, 
que de entre el baílardo ecliple 
amanezca el Sol mas bello; 
y permitid , que á la mía 
dé el parabién alhagueño, 
pues que logro una ventura, 
quando padecéis un riefgo. • 

Boleado el coche, feñora, 
os vi entre congojas , íiendo 
Faetón , que en perlas vertidas 
defperdíciaba Luceros. 

Llegué a focorreros yo 
por el eílrivo , tan prefto, 
que fue fuerza , que en mis brazos 
fe fuftentaíTen los vueílros. 

Y afsi he quedado dichofo, 
porque fuera yo muy necio 
en no elegir buena eílrella, 
teniendo en mi mano el Cielo. 

Seraf. Cavallero , que el acafo 
os trajo para deberos 
una obligación , que nunca 
puedo pagar ; yo agradezco 
el eftilo cortefano. 


mezcláis ea aplaufos míos 
lo píadofo , y lifonjero: 
id con Dios, y eílad feguro, 
que tan hidalgo refpeto 
labra agradecer mi padre. 

Man. Dexad , que elle breve tiempo, 
que le aguardáis , os afsifta. 

Séraf. Elfo es ya querer el premio, 
y no he de pagaros yo 
lo que hiciíleis por vos mefmo. 

Man. No vi mayor hermofura ! *p, 

yo eíloy fin alma : Tenéos, 
y permitid , que os refiera 
lo grande de vueftro imperio. 

Seraf. Yo os ruego que os vais. Man.Oid, 
y vereis como obedezco. Hablan ap » 

Pim.Y ufted tiene acafo á mano 
{¡quiera un favor moftrenco i 

Polon. Qué es favor moftrenco ? 

Pim. Amiga, 

es un femblante alhagueño, 
y unos agrados comunes, 
que nunca llegan á efefto. 

Polon. De eífos le daré un millón. 

Pim.Y ferá contra los necios, 
que en viendo una cara alegre, 
pienfan que le eftan queriendo. 

Sale Don Gómese de Peralta , Barba . 

Gómese. Hija Serafina , el coche 
te efpera ya ; mas qué es efto ? 
Cavallero , perdonad 
de que haya andado groíTero 
en no rendir os las gracias 
. del favor que me ha veis hecho 
de fccorrernos piadofo: 
allá en Madrid nos veremos, 
y en quanto fe ofrezca , fiempre 
feré muy fervidor vueftro. 

Vamos , hija , que oy tu efpofo 
no llega á Madrid , fupuefto, 
que no avisó. Seraf. Señor , vamos. 

Man. La dicha del foraftero 
fue la mía , pues apenas 
llego á Madrid , quando encuentro 
la ventura de ferviros. 

Gómese. Mil años os guarde el Cielo. 
Vafe con Doña Serafina , y Polonia. 

B 2 Man, 
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Man. N® pierdas de villa el coche, 
porque feguirle pretendo. 

Fim. Para qué? Man. Para faber 
quien es aquefte portento 
de hermofura , efta muger, 
que en mi vida ( yo eíloy ciego ) 
he viílo belleza igual. 

Fim. El aire eílá de Toledo. 

Man. Quién havrá que fe refiíia 
á tan íoberano incendio ? 

Fim. No ves que efpera á fu efpofo, 
fegun lo que dixo el viejo? 

Pienfas tu , que todas fon 
Violantes ? Man. Yo eftoy fin íeífo. 

Fim. Tan aprifa te enamoras ? 

Man. No puedo mas , vamos preílo: 
ay qué divina hermofura ¡ 

Fim. Ay qué folemne embuftero ! 

JORNADA SEGUNDA. 

Salen Don Manuel , y Pimiento. 

Man. Qué dices de efto , Pimiento? 

Fim. Que de alegria eíloy fuera 
de mi : o maleta , esfera 
de mi dicha , y mi contento ! 

No es tu dicha de Soldado, 
pues en diez años que has fido 
en Flandes , ya entretenido, - 
ya Alférez determinado, 
ya fenor de una Gineta, 
no adquiriíle lo que un hora 
la fortuna _ enredadora 
te ha dado en una maleta. 

Man. Raro trueco. P¿?».Hermofas barras, 
y riquezas con exceííbs. 

Man. Tres hay de oro de mil .pelos, 
y entre otras joyas bizarras, 
un cintillo de diamantes., 
y de perlas fiete bueltas, 
con otras muchas , que fueltas, 
entre 'efmeraldas brillantes, 
guarda un cofre de carey. 

Fim. Afsi la Tortuga llaman 
las Indias , que oro derraman. 

Man. Hay también:: - 

Fim. Qué lindo ay, ay i 


Man. Un rubí , que el Sol vincula, 
con otros juguetes mil, 
de ambar, nacar , y marfil, 
con que el interes acma 
la condición de las Damas. 

Fim. En fin , la malera eíla^ 
hecha una colmena , y da 
panales de oro a quien amas; 
mas ya que lo cuentas todo, 
por qué olvidas las libranzas ? 

Man. Mucho montan fus cobranzas. 

Fim. Pues yo h'e penfado un buen modo 
para cobrarlas aqui, 
y en Cádiz. Man. Sin juicio eftás, 
y eres vil. Pim. Oye, y verás; 
no abriíle las cartas ? Man. Si. 

Pim. Y fu dueño defcuidado 

no es Don Pedro de Mendoza ? 

Man . De effe iluílre nombre goza, 
fegun ellas me han moílrado. 

Pim. Til , y todo no te confirmas 
con el mifmo nombre ? Man. En él 
trueco el de Don Manuel. 

Fim. Pues fi te abonan fus firmas, 
y eífotro no es conocido, 
ni de México falio 
otra vez donde nació, 
conforme lo que has leído; 
no puedo yo , en nombre fuyo, 
partir , y cobrarlo todo 
con las cédulas ? Man. Qué modo 
tan vil , y baxo es el tuyo ! 

Fim. Y fupueílo , que configo 
ha de tener tus papeles, 
fin que en nada te defveles, 
fírviendo yo de reítigo, 
puedes hacerle prender 
por la muerte que en Anveres 
hicifee. Man. Gomo quien eres 
difcurres , fin atender 
el modo , el punto , el refpeto, 
con que ha de pifar la linea 
de hombre de bien , el que nace 
expuefto á las exquiíitas 
mudanzas de la fortuna. 

Fim. Qué es lo que hacer deteraai^ 
de eíle bien que Dios te ha dado • 

Man. Yo no he de hacer cofa indig nl 

de 
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de quien foy , ni á mi nobleza 
ha de ultrajar la codicia: 
yo he de boiverle , Pimiento, 
él oro , y las joyas ricas, 
fía que un atomo le Lite; 
porque es la joya mas ricj. 
la opinión , y éfta en mi fiempre 
ha de vivir pura , y limpia, 
fin que á baxos penfamientos 
ningún motivo la rinda. 

Los delitos de los nobles, 
fon aquellos que origina 
el Amor , y los que nunca 
la fangre defacreditan. 

Sino , mira los fuceííbs 
de las hiftorias antiguas, 
verás como infignes hombres, 
á la dulce tiranía 
de Amor los bríos rindieron, 
y con añudas fingidas 
lograron de fus deíeos 
las amorofas delicias. 

Júpiter , en lluvias de oro 
poííeyo de Danae efquiva 
los favores ; por Europa, 
fingido bruto , acuchilla 
el criftal , formando en ondas 
circuios de plata fina; 
por Leda , en Cifne transforma 
fu amante deidad divina: 
y aunque las fábulas nombran 
por Diofes Los que eño hacían, 
eran hombres como todos, 
y por fus efclarecidas 
acciones , les dio la fama 
efta aclamación divina. 

Yo con aquefte motivo, 
que amor difculpa ofadias, 
de un impuifo arrebatado, 
que en mi afición predomina, 
pretendo con la cautela 
fer dueño de Serafina. 

Serafina , aquel prodigio 
de hermofura , á quien fe inclina 
el corazón defde el punto, 
que me miraron fus niñas, 
flechando el alma : o milagro 
nuevo de Amor ¡ Quién diría. 
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que la que. por un acafo 
fue en ei coche íocorrida 
de mi atención , fuelle aora 
la que triunfa de mi vida, 
y que eftuvidTe mi fuerte 
pendiente de fu defdicha ? 

Y pues quifo mi ventura, 
que vinieífe á fer la mifina 
con quien á cafarfs viene 
el Mendoza de las Indias, 
fingiéndome fer el míímo, 
pues el nombre me acredita, 
juntamente con las cartas, 
joyas , papeles , y firmas, 
he de ver íi alcanzar puedo 
el logro de mis caricias. 

Pim. Jefus ! nadie imaginara 
tan horrenda bobeña. 

No ves , que el orro vendrá 
á buícar luego á fu Ninfa, 
y íi en fu cafa nos topa, 
queda la trama perdida, 
y el trueco de las maletas ? 

Man. Ir por el riefgo á la dicha,- 
fucede á muchos , que nadie, 
fin gran peligro , camina 
á impofsibles de Amor: yo 
eftoy fin alma , y fin vida; 
y pues me abrafo , el Amor 
junte al ardid la ofadia. 

Pim. Mira , feñor , no es mejor, 
que con ellas joyas ricas 
nos partamos á Granada, 
á dar a tu hermano embídia ? 

Tu hermano , que fiendo noble, 
y poderofo , te embia 
á Fíandes fin un fuftento, 
y de ti no fe laftima. 

Man. Vive Dios , que á no fer tu 
quien aqucífo me decía, 
le matara á cuchilladas: 
en mi cabe una ignominia ? 

Pim. Y efiotro , qué es? Man. Es Amor, 
que en las pafsiones domina, 
y no es vileza. Pim. SI ; pero 
es ramo de picardía. 

Man. Aquí viene aquel prodigio, 
á quiea mi eftreíia me inclina. 

Pim, 
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Pim. Mas que has de tener por ella 
alguna eftraña moina, 
y te has de quedar in albis. 

Sígueme , y nada me digas, 
que con Amor todo es fácil, 
y nada me atemoriza. 

pim. Un coche he vifto á la puerta 
con gente. Man. Efta es Serafina, 
aquí empieza mi cautela. 

Pim. Y aquí mi gallinería. 

Salín Don Gomex , Dona Serafina , y - P»‘ 
lonia con mantos. 

Seraf Sin duda , que en efta^Flota 
no ha venido , ó la noticia 
que nos dieron de que en Cuenca 
eftaba , fue engaño. Gomex. Hija, 

110 hayas miedo , que Don Pedro 
tu efpofo , que de las Indias 
viene á cafarfe contigo, 
dexe de venir aprifa; 
porque el haverfe tardado 
en efcribir de Sevilla, 
no es acafo ; yo fofpecho, 
que viene por caita viva, 
y que amante de tus ojos 
quiere ganar las albricias. 

Seraf. Yo fe las diera á mi fuerte, 
fi de eífa caufa nacida 
fuelle la tardanza : Cielos, ap. 
qué ha hallado mi fantasía 
en aquel hombre , que ayer 
me focorrio en la ruina 
del coche , para que yo 
todo el afeéto le rinda ? 

Gomex. Vámonos aora al Prado, 
porque tu melancolía 
diviertas ; llegad el coche. 

Man. Válgame aquí mi ofadia. 

Pim. Entra con el pie derecho. . 

Seraf. Qué es lo que mis ojos.mlran 1 

Gomex.. Cavallero , qué mandáis ? 

Man . Perdonad mi grofferia: 
donde vive aquí Don Gómez 
de Peralta ? Gomex. En efta miíma 
cafa que veis , y yo foy 
Don Gómez , que en ella habita; 
mas antes que profigais, 
íl no nte engaña la vifta. 
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pienfo que íoís el que ayer 
nos focorrio en la caída 
de un coche,en Atocha. Man.Es cierto, 
que mi afeito en profecía, 
parece que adivinaba, 
el logro de tanta dicha: 
á Don Pedro de Mendoza 
abrazad , que de las Indias 
viene á fer aun mas que amante, 
efclavo de Serafina. 

Gomex. Qué encuentro tan venturofo 1 
hijo mió de mi vida, Abraxale. 
otra vez me dad los brazos, 
que cierto vueftra venida 
nos tenia cuidadoíos: 
bolved el coche ; y til , hija, 
como á tu efpofo no abrazas r 

Seraf. En la memoria os tenia 
tan prefente , que fin veros, 
os affeguro , que os vía. 

Vos feais muy bien venido 
a efta vueftra cafa , y digan 
mis ojos con el fetnbknte, 
lo que el íilencio no explica.. 

Pim. Qué eftoy viendo? vive Dios, »y. 
que efto no pafla en Turquía. 

Man. A mi fortuna , bien puedo, 
feñora , de efta alegría 
dar las gracias , pues el tiempo, 
que en tan remotas Provincias 
eftuve amante , no tuve, 
por gloria de mis fatigas, 
mas que la memoria vueftra; 
y oy que me vienen las dichas 
todas juntas , no es capaz 
el pecho de refiftirlas: 
y aísi, dexad que las dude, 
porque entre tanto reciba 
la refpiracion aliento, 
que efta tan pronta la vida 
á morir de los pefares, 
como de las alegrías. 

En Cuenca eftuve primero 
a diligencias preclfas 
de mi hacienda , y la tardanza, 
tiranamente enemiga, 
me privo de aquefta gloria, 
que íiempre la fuerte impla 

pet' 
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permite que fe defee á bufcar alivios , yo/ 


ap. 


fo que ha de negar efquiva. 

Como queda vueftro padre? 

Man . La gota algo le fatiga. 

pim. Pero quanto á los colores, 
fano eftá como una endrina. 

Gomex. Los dos fuimos Eíludiantes 
en Alcalá. Man. El me decía 
de aquella amiftad paíTada, 
las mocedades antiguas,, 
y que en noble emulación 
vueftras plumas competían 
en hacer profas, y verfos. 

Gomex. Es verdad , él me excedía 
en los verfos , pero yo 
en la proía le vencía. 

Pim. Linda profa galla el viejo, 
él fe clavo como hay viñas. 

Gomex. G allardo efpiricu tiene 1 
que fe acuerde todavía 
de aquellos tiempos paliados I 

Pim. Tiene memoria divina. 

Gom. Vos me haveis dado un gran güilo: 
entrad , que de la fatiga 
es julio que defcanfeis, 
y fuban la ropa arriba 
los criados. Man . Yo , feñor, 
como vine tan aprifa, 
y á la ligera , no traigo 
mas que una maleta mía 
con joyas , oro , y diamantes; 
pero luego de Sevilla 
vendrán con toda mi ropa. 

Gomex. Eftá muy bien *, Serafina 
conmigo , por divertir 
la grave melancolía 
de vueftra tardanza , al Prado 
falia ; pero á la dicha 
de haveros vifto , agradece 
la entrada por la falida. 

Man. En mi rendimiento fuera 
delito de groíTeria 
eftorvar el paffatiempo 
de una diverfion tan digna; 
firvíendoos iré de efclavo. 

Seraf. Pagais las finezas mías: 
muy bueno fuera , que quando 
vueftra aufencia me inducía 


neciamente inadvertida, 
bufsára otro , hallando en vos 
el que mi amor foliara. 

Gomex, Entrad , feñor. Man. Norabuena; 
pero la antorcha que guia 
vá delante. Seraf. Elfo es de noche* 

Man. Sin vueftro fol , nunca hay día. 

Seraf. Quiero enfeñarme , feñor, 
á obedecer. Man. Qué entendida ! 
Amor , fi eres ciego , añade *?• 
elle triunfo á tus infignias. Vanfe , . 

Gomex . Qué bizarro es el Don Pedro ! 
de fu padre es copia viva: 
feliz yo , que llego á vér 
ya en eftado á Serafina. Vafe» 

Pim. Mambla el viejo : Dios quiera, 
que efto no pare en paliza. a P$ 

Y uíled , feñora doncella, 
dígame ufled por fu vida, 
es famula de efta cafa ? 

Polon. Por qué lo dice ? Pim. Quería, 
para empezar á obligarla, 
darla algunas niñerías. 

Polon. Soy tan cortés en tomar, 
que fi hago algunas vifitas, 
fiempre en el recibimiento 
me quedo como Tomifta. 

Pim. Toma uíled tabaco de humo ? 
porque traigo de Batinas 
cien rollos. Polon. Pues para que ? 

Pim. Es , porque fi alguna Ninfa 
me dice, vayafe al rollo,, 
voy luego , y tomo una pipa. 

Polon. Qué mas trae ? Pim. Un Papagayo, 
que es Maeftro de Capilla, 
y á Marizapalos canta 
por el son de las folias, 
que es un prodigio. Polon. Que mas?, 

Pim. También traigo algunas Micas 
del Cayro, feis Elefantes, 
dos Leones , y una Tigra, 
diez Gimios , quatro Lebreles, 
y otras fieras infinitas, 
que me acompañan de noche. 

Polon. Fiera es también la mentira. 

Pim. Es que las traigo pintadas 

ea un broquel de la China.' 

Polen, 
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Polon. Bien faüo. Pim. Son muy difcretos 
los que vienen de las Indias. 

Polon. Será firme ? Pim. Seré un bronce. 

Polen. Será tierno? Pów.Como almivar. 

Polen. Será franco ? Pim. Como un Cefar. 

Polon. Tiene plata? Pim. Ni una pizca. 

Polon. Pues ufted fe vaya al rollo. 

Pim. Voy á tomar una pipa. Vafe. 

Salen Don Gomes. , y Doña. Serafina. 

Gomes.. Dexemosle por un rato 
defeanfar de la fatiga 
del camino , que quien viene 
de jornadas tan prolijas, 
es el mejor agafíajo 
el fueño : dime aora , hija, 
qué te parece Don Pedro ? 

Serafi Que fu prefencia es muy digna 
de eftimacion , y que el arte, 
agrado , y galantería, 
difcrecion , y entendimiento, 
prendas fon que por si inclinan» 

Gomes. Es gallardo mozo : aora 
es fuerza que íe reciba 
otra criada. Polon. Ya tengo 
encargado á dos amigas^ 
la diligencia. Gomes. Eftá bien: 
di al mozo , que vaya aprifa 
por provifion á la Plaza 
de aves , y dulces ; camina: 
yo eftoy loco de contento, 
de ver , que es tanta tu dicha, 
que te parezca tu efpofo 
tan bien como ligníticas; 
que el mayor güilo de un padre 
es dar buen nobio á fus hijas. 

Polon. Voy á hacer lo que mandas: 
oy faco mi ración limpia. Vafe. 

Gomes. Oye, Serafina , á parre. 

StrafiYa efcucho. Salen D. Pedro y Beltran. 

Pedro. No hay dar con él. 

Belt. Válgate el diablo por hombre: 
Madrid es Mar , no te alfombre, 
que no halles tan prefto en él 
un Caymán donde andan tantos. 

Pedro. No he perdonado Meíon. 

Beh. Cafas de Podadas fon 
cadillos de eftos encantos. 

Pedro. De Don Gómez he íabido. 
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que vive aquí. Belt. Imprudencia 
ha fido la negligencia 
que en defeubrirte has tenido: 
habíale , que con fu ayuda 
ferá muy fácil de bailar 
aqueíie hombre. Pedro. Ha de dudar 
de mi. Belt . Entre tanto que duda, 
dando feñas de quien eres, 
eífotro parecerá. 

Pedro. Aquí Don Gómez eíta. 

Belt. Quanto mas te detuvieres, 
mas agravias á tu amor; 
pero couocesle ? Pedro . Si, 
ayer mañana le vi. 

Belt. Pues llega á hablarle , feñor. 

Pedro. Si vueftros brazos merece, JJtgt, 
quien por lograr vueílra cafa, 
el piélago inmenío paila, 
que fepuicro al Sol ofrece, 
los trabajos reftaurad. 
de un viage tan prolijo, 
en quien , fiendo vueflro hijo, 
hace deudo la amiílad 
que con mi padre tuvifteis, 
y por vos Efpaña goza: 

Don Pedro foy de Mendoza. 

Gc»jíí:,Gomo es eífo ? Pedro.Sl efcribiíleis 
á Don Diego mi feñor, 
defeos de que viniera 
de México , y mereciera 
juntar en uno el valor 
de vueílra cafa , y la mía, 
en fé de cumplirlas vengo, 
puefto que ocafiones tengo, 
mas de peíar , que alegría. 

Gomes. Cavailero , no os entiendo; 
que íois Don Pedro decís 
de Mendoza , y que venís 
de México? Serafi Qué eftoy viendoMf* 

Pedro. Muy cariñofo entendí, 
que mi venida os hallára, 
mas quien tan íeco repara 
en mis palabras aísi, 
no debe de aguardar yerno 
de Indias , o havrá tenido 
nuevas de que fe ha perdido: 
creí, que amorofo , y tierno, 
mi nombre apenas dixera, 

quan- 
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quando os bailara colgado Huyendo de Fiandes viene, 

de mi cuello , y que turbado. 
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mientras la lengua pudiera 
darme alegre el bien venido, 
los ojos le interpretaran, 
con lagrimas , que moftráran 
el que~vos baveis fingido. 

Gómez.. Válgame el Cielo"! qué es ello? 
Serafina , efto no ves? 

Pedro. Aquefte el Serafín es, ap. 

que en tanto riefgo me ha puerto ? 
Señora , en deidad tan aifa 
logre oy Amor mis trofeos. 

Va a abrazarla , y ella le detiene . 

Sera f. Cavallero , deteneos, 

y advertid::- Pedro. Efto me falta: 
o Madrid, efto en ti medro! ap. 

Gómez. Que vos Don Pedro os llaméis, 
creo muy bien ; mas fabreis, 
que el verdadero Don Pedro 
ha un hora , que en cafa eftá 
por hijo de ella admitido, 
por cartas reconocido, 
y por las feñas que da: 
fí la Corte os ocafíona, 
y fus enredos , á ufar 
marañas , con que engañar, 
no es digna vueftra perfona 
de tan baxo proceder. 

Seraf. Mejor fuera dar noticia 
de efte engaño á la Jufticia. 

Pedro. Cielos , que efto llego á ver ! 
No me efpanto , que engañado, 
feñor Don Gómez , efteis 
con quien nunca vifto haveis, 
en vueftro error obftinado. 

Eífe Don Pedro fingido, 
es un embelecador, 
en fus engaños traidor, 
fí en fu talle bien nacido; 
que hurtándome hacienda , y nombre 
en Arganda el otro día, 
pago afsi mi cortesía, 
y feftejos ; porque es hombre, 
que engañando con el trage, 
a quien en fu cafa le honra, 
fas hijas nobles deshonra 
en pago de fu hofpedage. 


como dirá efte papel, 
y el Capitán Don Manuel 
de Herrera , por nombre tiene: 
palabra de eí'pofo dio 
á cierta Doña Viciante 
en Valencia , y al inflante 
fe fue , que la deshonró. 

Si no bafta efta experiencia, 
en cafa le recibid, 
que mejor hará en Madrid 
embelecos , que en Valencia. 

Y admítale por amante 
vueftra hija , fí á él fe inclina, 
porque á Doña Serafina 
confíele Doña Violante. 

Gómez. Ay embulle mas eftraño! 
Llamadme á Don Pedro acá. 

Seraf. No le llames , que ferá 
motivo de algún gran daño. 
Efte ferá fu enemigo, 
que por efte modo intenta 
hacer á Don Pedro afrenta; 
y advierte , pues yo lo digo, 
que el corazón no me engaña; 
porque quién ha de creer, 
que tal fe atreviera á hacer 
un hombre á quien acompaña 
tan noble difpoílcion ? 

No autorizan fu nobleza 
las mueftras , que con fineza 
acaba de hacer? No fon 
las cartas teftígos fieles, 
que del Virrey ha traído, 
las que de fu padre has leído, 
las libranzas , y papeles 
de mas de treinta mil pefos ? 
Con qué mentiras contralla? 
yo le quiero bien , y bafta. 

Pedro. Ay mas confuíos fuceflbsl 

Belt. Aora entra el hablar yo 
a pagar de mi dinero, 
que efte aftuto Cavallero 
la maleta nos llevó 
por mi culpa , y nueftro daño, 
en Arganda , y que en fu vida 
vio á México ; y fí es férvida. 


ap. 


falga 


aquí 

C 


y verás fu engaño; 


Y. 
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y fino , porque aproveche, 
refpondame á efte argumento: 

Las Islas de Barlovento 

quántas fon ? Donde es Campeche ? 

Cómo fe coge el cacao ? 

Guarapo , qué es entre Eíclavos ? 
Qué fruta dan los Guayavos ? 

Qué es cabeza , y qué es jaojao ? 
Seraf. No vés cómo eftán fin feífo ? 
Repara en los difparates, 
que dicen. Gomes.. Cafa de orates 
es la Corte. Pedro. Cómo es elfo ? 
Vive Dios , que me obliguéis 
á que en la calle dé voces, 
y faque efte infame á coces, 
quando elconderle intentéis. 

Seraf. Miren fí crece la furia. 

Gomes.. No hay que hablar , locos eftán. 
Seraf Laftima los dos me dan. 

Pedro. Quando me hagais eífa injuria, 
os hará creer quien foy 
la efpada , que al lado ciño.’ 

Gomes.. Pobre mozo. Seraf. Buen aliño 
de Don Pedro ! Pedro. Qué ello á mi 
fe me diga ! Qué confienta 
efte defprecio , efta afrenta! 

Seraf Ya le toma el frenesí. 

Pedro.V i ve Dios, que he de facalle 
á eftocadas acá fuera; 
veamos fi efta quimera 
ofa afirmar en la calle. 

Ya de veras me provoco, 
y el feífo , y paciencia pierdo. 
Seraf Señor, teme fi eres cuerdo, 
la efpada en manos de un loe©. 
Gomes.. Sus diíparates me dán 
indicios de fu furor. 

Seraf. Sigue mis paífos , feñor, 
y dexale en el zaguán. 

Gomes. Dices muy bien , mejor es 
llevarle el humor : Hidalgo, 
mirad fi me mandáis algo, 
y veamonos deípues. Vanfe . 

Pedro. Vi ve Dios , que á no tener 
refpeto á fus canas graves, 
y á no vér vo , que era inútil 
teftigo de mi corage 
fu caduquez , que le hiciera 
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mas atomos , que impiedades 
inventó el rencor en iras. 

Belt. Qué nos tengan por orates ! 

Pedro. Romperé la puerta á coces. 

Belt. Con elfo lo confirmafte. 

Pedro. Que trás la hacienda perdida 
fufra yo tan vil defaire ! 

Belt. No es folo elfo , pero temo, 
que te han de mandar que bayles. 

Pedro. Qué no me entraífe allá dentro! 
vive Dios, que foy cobarde. 

Belt. Demos en la calle voces, 
y pregonemos vinagre. 

Pedro. Sin crédito , y fin hacienda ! 
cómo no vengo efte ultrage ? 

Belt . Señores , no hay quien focorra 
á dos pobres vergonzantes ? 

Sale Doña Violante de Ejiudiante, 

V'tol. Cavalieros , qué es aquello ? 

Pedro. Qué ha de fer ? la mas notable 
fínrazon , que ha viílo el mundo; 
mas ya que la fuerte os trae, 
Cavallero , á fer alivio 
fiempre en mis adverfidades, 
favor me haced , por lo mucho 
que debeis á los efmaltes 
de ella Cruz , que os honra el pecho, 
de {ocorrerme en un lance 
de honor , pues en vos confifle 
el remedio de mis males. 

Viol. Válgame Dios! quando vengo 
de un ingrato en el alcance, 
fiempre he de hallar quien me eíloive- 
Quanto en mi fineza cabe 
haré por vos. Pedro. En los nobles 
lucen mejor las piedades: 
conoceifme ? Viol. Bien me acuerdo» 
de que con otro trocafteis 
la maleta , y los motivos 
todos que á Madrid os traen. 

Pedro. Pues , Cavallero , no es elfo 
el mayor mal de mis males, 
fino que entrándome aora 
á dar de mis penas parte 
al padre de Serafina, 
que es con quien vengo á cafará '' > 
me han tratado indignamente; < 
porque el otro anticiparfe 
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quifo a la acción con mi nombre, 
y logra ios hofpedages, 
por hijo en caía admitido. 

Btlt. Liego primero , y fue fácil, 
que dieffe al viejo papilla 
con el dinero , y diamantes, 
y los papeles que lleva. 

p< d.ro. Vos , que de aquellas verdades 
fois verdadero teftigo, 
entrad conmigo a informarles 
de todo lo que fabeis, 
para que fe de fen gañen, 
y quede mi honor bien pueílo, 
y cadigado un cobarde. 

Viol. Válgame el Cielo mil veces I 
Qué haré en empeño tan grande? 
Si le culpo , es impofsible ap. 
que dexen de caftigarle; 
y fi es que ha de fe r mi efpofo, 
ferá predio ampararle; 
pues primero eílá mi honor, 
que las defenfas de nadie: 
fiero también , fino atajo 
el mal , puede acrecentarfe, 
y fer mi razón motivo 
para que á tantos engañe. 

Quién pudiera con la indudria 
hallar un medio fuave, 
para que él no fe perdieífe, 
ni yo á mi intento faltaífe ? 

Pedro. Qué os fufpendeis ? Viol. Imagino, 
que es el ponerme á un defaire 
de que también no me crean, 
y en ocafion femejante, 
es darle nuevo motivo 
de irritaros , é irritarle: 
mejor fera que bufqueis 
reíligos , haciendo examen 
de quien fois : y fi en Madrid, 
como es pofsible , os faltaren, 
podéis conducir prudente 
defde Sevilla , 6 de Cádiz 
algunos que os conocieren; 
porque en empeño tan grave, 
y una verdad tan fegura, 
qualquiera impofsible es fácil. 

Pedro. Decís bien ; pero entre tanto 
no puede el traidor cafarfe? 
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Vicl. Elfo no ; yo os aífeguro, 
que la boda fe dilate, 
hafta que vos de quien fois 
hagais informe bailante. 

Pedro. Y como lo haveis de hacer ? 

Viol. EíTo dexadio al diélamen 
de la diligencia mia. 

Pedro. Y qué caufa os perfuade 
á hacer por mi effa fineza ? 

Viol. Vame en ello mucha parte. 

Pedro. Parte á vos? de que manera: 

Viol. No mas que por laftimarme 
vueílra defgracia , y dolerme 
de aqueífa ofenfa tan grande, 
y fer noble. Pedro. En mi memoria 
tendré ella acción por carácter» 

Viol. Seguro podéis eílár 

de quedos dos no fe cafen, 
halla que hagais vueílro informe» 

Pedro. Vive Dios , que he de Tacarle 
el corazón á pedazos. 

Viol. Aora no hay que indignarfe, 
hada que primero hagais 
de quien fois entero examen. 

Pedro. Decís muy bien. Vio!. Id con Dios. 

Pedro. Mil años el Cielo os guarde. V afe. 

Belt. Si aquedo dura , del Nuncio 
hemos de fer Conventuales. Vafe. 

Fie?. Válgame todo mi aliento! 

quién íe vio en tan duro lance ? 
Siguiendo vengo á un ingrato, 
folo para que me pague 
finezas de amor ; y quando 
iba en el ultimo alcance, 
le hallo metido en un riefgo 
de que le prendan , o maten; 
con que me es forzofo aora 
( quién vio tan nuevo combate L) 
encubrirme del que bufeo, , ■ 
y al que me ofende ampararle; 
porque en fu honor no padezca 
algún impenfado ultrage; 
que adorno que he de ponerme, 
feria error no guardarle. 

Ya defde anoche he fabido, 
como lince vigilante, 
de fus intenciones todas, 
que mas que el oro , le trae 

C a el 


20 La Ocajion hace 

el amor de Serafina, 
de quien en el mifmo inflante 
que vio fu hermofura , quifo 
ciegamente enamorarfe; 
mas yo cautelofamente, 
para poder acordarle 
la antelación de la prenda, 
que debe á mi noble fangre, 
he difpuefto , que Inés venga 
por criada á acomodarfe 
<n cafa de Serafina, 
que es la que caufa mis males; 
con cuya induftria pretendo, 
fin que lo entienda , eftorvatle 
el error de lo que emprende, 
viendo un teftigo delante: 
ayude Amor mi cautela, 
pues es fifcal de verdades. Vafe» 
Salen Don Vicente , y Crifpin. 

Vic. Crifpin , á quantas mugeres 
vieres , que fe recataren 
con cuidado de nofotros, 
ligárnoslas el alcance, 
que ya querrá la fortuna, 
que en efte caos , efte gran de 
laberinto de la Corte, 
encuentre la que me trae 
fin honor , hafta que pueda 
lavar mi ofenfa en fu fangre. 

Crifp. Alü viene una tapada. 

Sale Inés con manto medio tapada. 

Ines. Obedeciendo á Violante, 
para en caía de Don Gómez 
por criada acomodarme, 
á mis baíquiñas me he buelto: 
mas qué es lo que he vifto ? ay lance 
mas cruel ! Crifp. Señor , aquefta 
es Inés , porque el femblante 
la vi : ella es , vive Dios. 

Vic. Sino mienten las feñales, 
la mifma me ha parecido: 

Para qué fon los disfraces? 
villana , defeubre el roftro, 
fino quieres que te mate, 
porqué ya te he conocido; 
no te tapes , no te tapes, 
mira , que irritas mi enojo. 

Inis. Qué luego aqui le encontrafle ! a p. 
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Yo foy , feñor , tén la furia. 

Vic. Quanto aqui te preguntare 
me has de decir , fino quieres 
que en ti mi venganza acabe. 

Ines. Verdad es , feñor, que yo 
fali con Doña Violante 
la mifma noche; mas tu 
ya todo el fuceífo íabes. 

Viendofe burlada , no 
quifo en Valencia quedarfe; 
que el noble , y difereto pieníji 
que todos fu afrenta faben. 

Fiada de mi lealtad, 
hafta Murviedro fe parte, 
y en aquella Real Clauíura, 
o Monafterio admirable, 
á la Abadefa fu tía 
dio parte de fus pefares, 
y allí encerrada , feñor, 
quedo llorando fus males. 
Prometila de venir 
hafta Madrid en alcance 
del Don Pedro de Mendoza, 
y quifo Dios , que en la parte 
mifma que él poffaba , yo 
también podada tomaífe; 
y entrando , feñor , aora 
en fu apofento á bufcarle, 
no le topé; y como fuelen 
en la PoíTada quedarfe 
abiertos los quartos, yo, 
curiofa de novedades, 
comencé á mirar papeles, 
que vi rebueltos quedarfe 
fobre un bufete; y vi entre ellos 
por inftrumentos confiantes, 
que el tal Don Pedro fe llama 
Don Manuel de Herrera , y trae 
para todos los Miniftros 
carcas de favor de Flandes, 
para el perdón de una muerte 
que hizo allá , fi guftares, 
ven conmigo , y lo verás. 

Vic. Donde vive ? Ines. Junto al Carme 0, 
Perdone el Indiano aora, ap. 
que eftos delitos le achaque; 
que aunque sé que eftá inocetvtt, 
hago aquefto por librarme . 
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dei furor de un ofendido; 
porque defpues fera fácil, 
en apareciendo el otro, 
que la verdad le deciare. 
pie. La noticia agradeciendo, ap. 

á mi enojo puedo darme 
albricias de que le encuentre; 
pero en empeño tan grave, 
es menefter que el caftigo 
á la prudencia acompañe; 
pues cautela vil fupone 
quien de dos nombres fe vale. 

Guia a fu pollada , Inés. 

Inés. Si haré , feñor , voy delante. 

Afsi aífeguro mi vida, ap. 

y la de Doña Violante. Vanfe . 

Salen Don Pedro , y Beltran. 

Pedro. Beltran , aquella es la Corte 
de Madrid ? con razón de ella, 
los que de Efpaña paflaban 
me decian , que era emblema 
de ficciones , y artificios, 
por los engaños que encierra 
fu confufa Babilonia. 

Belt. Mas me parece que es tierra 
de Argél , donde á un foraftero 
le hacen renegar por fuerza. 

Pedro. Bien lo experimento en mi, 
pues en Madrid entro apenas, 
quando confunden mi dicha 
los laberintos de Creta. 

Qué he de hacer menofpreciado, 
fin crédito , y fin hacienda, 
tenido por loco en cafa 
de Don Gómez ? Belt. Mudar quexas 
en diligencias , feñor. 

Pedro. Es tan. infeliz mi eftrella, 
que no hallo quien me conozca. 
Belt. Oy es dia de Eftafeta, 
eferibe luego á Sevilla 
á algún amigo , que venga, 
o remita Información 
de efta verdad. Pedro. Será fuerza. 
El Capitán del Navio 
en que venimos , profrfía 
conmigo grande amiftad, 

-« fegun los indicios mueftra. 

El j y los que me conocen 


feran de aquella evidencia 
teíligos ; mas la tardanza 
me turba , y me defalienta. 

Belt. Mira , feñor , que es precifo, 
que también tu diligencia 
avife á los Mercaderes 
{obre quien vienen las letras, 
que de las Indias traxifte; 
porque cobrarlas no pueda 
quien cobra las de tu amor. 

Pedro. No es efla , Beltran , no es efla 
la pena que mas me aflige; 
que el oro , ni la riqueza, 
nunca me dieron cuidado: 
el punto si , y la belleza 
de Serafina , á quien rinde 
mí amor todas las potencias, 
es folo la joya , que 
mas en mi difeurfo pefa. 

A quién havrá fucedido 
tan defufada , tan nueva 
defgracia ? Belt. Digo, que es cuento 
para hacer una Comedia. 

Pedro. Ve , Beltran , luego á llevar 
las cartas á la Eftafeta. 

Belt. Voy , feñor , á obedecerte. Vafe . 

Pedro. Yo he de perder la paciencia. 

Sale Don Vicente. 

Vic. Válgame el Cielo ! fi es éfte 
el vil autor de mi afrenta ! 
Venganza , tened la efpada, 
que aquí ha de hacer la prudencia 
. mas que el enojo arrojado. 
Cavallero , yo quifiera 
faber , por no errar el lance, 
cómo os llamáis ? Pedro. Qué os altera ? 
Don Pedro fov de Mendoza. 

Vic. Diréis Don Manuel de Herrera, 
que con fupuefto apellido 
menofpreciais mi nobleza: 
como noble he de mataros, 
que á teneros en Valencia, 
de otra fuerte caftigára Saca la efpada » 
vueftro infulto , y mis afrentas. 

Pedro. Tened , en qué os he ofendido ? 
no ha feis femanas enteras 
que tomé puerto en San Ltacar, 
fin haver vifto á Valencia: 

eó- 
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como en efpacio tan corto 
os puedo yo hacer ofenía ? 

Advertid , que el que os agravia 
es otro traidor , que intenta, 
á mi pefar , levantarle 
con mi apellido , y mi hacienda. 

Fie. Al artificio ingeniólo 
de vueílra noble cautela, 
mejor lera , que os refponda 
la elpada , que no la lengua. 

Fedro. Pues mi razón no os obliga, 
precifa es ya mi defenía: Riñen. 

Bien riñe , para ofendido. 

Fie. Para ofenfor , bien pelea. 

Fedro. Mira que os ciega un error. 

Fie. Afsi un agravio fe venga. 

Dent.la Ju/iic. Favor al Rey. 

Pedro. La Jufticia. 

Fie. Es vil quien no la refpeta; 
mas primero es mi venganza. 

Prdro.Hombre, que no foy quien píenlas. 

Dent.la Ju/iic. Prendedlos , feguidlos. 

Fie. Quien 

os bufea defde Valencia, 

mañana fabrá mataros 

fino os defpofais con ella. Vafe. 

Salen el Efcribano , y Alguaciles , y prenden 
d Don Pedro. 

Efcrib. Soltad , hidalgo , las armas. 

Fedro. El no refiftirme es fuerza. 

Mirad primero , foy yo ? 

Efcrib. Pues quien queréis vos que fea ? 

Fedro. Qué delito he cometido ? 

Efcrib. No mas de aquella pendencia, 
y una injufta muerte , que 
difteis á un hombre en Brufelas: 
la muger del muerto , aquí 
de vos ha dado querella; 
pues ya es publico en Madrid, 
que fois Don Manuel de Herrera: 
los papeles que con vos 
traéis , fon ios que os condenan. 

Fedro. Qué nuevas perfecüciones, 
fortuna mía , fon ellas ? 

Miente el traidor alevofo, 
y miente la infame lengua, 
que elfo publica en mi agravio; 
porque á no fer mi nobleza 


tan conocida::- Efcrib. Tened, 
que aquí no os pedimos pruebas 
de quien fois , alia en la cárcel 
de todo daréis la cuenta: 
Cavaileros , vamos. Fedro. Cielos, 
que una finrazon como ella 
intentéis hacer ! Efcrib. Llevadle. 

Fedro. No haréis por mi una fineza ? 

Efcrib. Ello es cumplir con mi oficio. 

Pe¿ro.Mirad::-fi/c'd¿.No efpero refpueíla: 
allá daréis el defeargo. 

Fedro. El furor refiflo apenas 
en mi venganza : Fortuna, 
qué queréis de mi paciencia ? 
fi la razón no me vale, 
por qué con vida me dexas ? 

JORNADA TERCERA. 

Salen Deña Fio! ante , é Inés de Damas. 

Inés. Dexa , feñora , que eílrañe 
los primores de tu ingenio, 
y de tu raro capricho 
la novedad : lo primero, 
te has buelto al antiguo trage, 
y para hacer galas , luego 
has rematado las joyas: 
lo fegundo ( aqui me pierdo ) 
has alquilado efte quarto 
de alhajas ricas compuefto, 
que quien viere efte aparato 
de eftrado , filias , y efpejos, 
dirá , que defde las Indias 
venifte. Fio!. Con el dinero 
todo en Madrid fe configue. 

Inés, Pero á qué fin es aquefto ? - 
que me tienes aturdida. 

Fio!. Si fabes , que mi refpeto 
atropello aquel tirano, 
y que en el Inflante rnefrno 
que me vio , fin darme oídos, 
bolvio la efpalda groffero: 

Y fi también , Inés , fabes, 
que no puedo hallar remedio 
para que Don Gómez crea 
la verdad ; por qué á mi ingenio 
condenas crazas , y ardides ? 

Inés. 
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embeleco Vial. No ignoráis 


Inés. Pues con aqueft 

enmiendas ellos errores ? 
tfol. Lince es Amor ; yo me entiendo, 
Inés , no me digas nada, 
que efto importa á mi fofsiego: 
difte ei papel á Don Gómez ? 

Inés. Si feñora , y al momento 
dixo , que vendría aqui; 
y le dixe por entero 
feñas de la cafa , y calle, 
y con encarecimiento 
le dixe , que una feñora 
Indiana de mucho pefo, 
tenia un poco que hablarle 
fobre un importante pleyto. 

Viol. Y difte el otro papel 

á Don Luís de Herrera? Inés . Es cierto. 

V'tol. Es tio de Don Manuel; 
y por noticias que tengo 
de fu efpiritu bizarro, 
nobleza , y valor , efpero, 
que ha de amparar mi defgracia. 

Inés. Es famofo Cavallero. Llaman . 

Viol. Mas a la puerta han llamado. 

Inés. Efte , fin duda , es el viejo. 

Viol. Abre , Inés. Inés. Entrad , feñor, 
que efta es la cafa. Sale Don Gómez. 

Gómez. Ya veo, 

que fois vos la que me difteis 
el papel. Inés. Y efta es mi dueño. 

Gómez. A faber lo que mandáis 
vengo , feñora , al precepto 
de vueftro avifo , eftimando 
logros del fervicio vueftro; 
porque fiempre con las Damas 
de cortefano me precio. 

Viol. El Cielo os guarde mil años: 
llegad filias. Gómez. Sera exceífo. 

Viol. Yo os fuplico , que os fenteis. 

Gómez. Dicha es mia obedeceros. Sientan/e. 

Viol. Si mi prima la Condefa 
viniere á bufcarme luego, 
dirasla , que me perdone; 
porque ocupada en un pleyto 
eftoy , y á ningún criado 
dexes entrar acá dentro. 

*»*.\Si bate. Señores , á donde a p , 

irá á parar tanto enredo ? Vafe . 
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, feñor Don Gómez, 

que es ufo en los Cavalieros 
defender á las mugeres; 
y como en vos pufo el Cielo 
fangre iiuftre , y piedad noble, 
feguro fin me prometo 
de que las deídichas mías 
havels de amparar atento. 

Por huefped teneis en cafa, 
fino me engaño , á Don Pedro 
de Mendoza , que ha venido 
de las Indias , por concierto 
con hija vueftra á cafarfe. 

Gómez. Es verdad , y el no eftár hecho 
ha fido por un eftorvo, 
que fe allanará muy prefto, 
en llegando de Sevilla 
un cierto informe , que efpero. 

Viol. Cómo puede fer , fi en Indias 
eftá cafado Don Pedro ? 

Gómez. Don Pedro cafado ? Viol. Si. 

Gómez . Pues cómo en fu entendimiento, 
fangre , y valor , queréis vos, 
que quepa un error tan feo ? 

Viol. Señor , él eftá cafado. 

Gómez. Pues cómo puede fer eífo ? 
mirad , que os han engañado. 

Viol. No es engaño , eftadme atento. 
Señor Don Gómez , yo foy, 
porque fepais mis íuceífos. 

Doña Ana de Fuen-Mayor, 
cuyo altivo nacimiento 
me ha dado abuelos ¡luftres, 
que con valerofos hechos, 
de aquel nuevo mundo han fido 
conquiftadores un tiempo. 

Nací en México , y la fuerte 
inclinó mis penfamientos 
á que de Don Pedro yo 
admitieífe los feftejos, 
que de amorofas promeífas 
acompañados , pudieron 
convencer de mis defdenes 
el duro , y afpero ceño. 

Pero qué roca , al combate 
del arroyo iifonjero, 
no vá ablandando á fu curio 
lo rebelde , y lo fobervio ? 


Y 
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Y á penas logro cumplida 
la pretenfion á fu intento, 
quando ordeno fu partida 
para Efpana , loco , y ciego, 
dexando con la promeífa 
burlados mis penfamientos; 
que quien en palabra fia, 

es fuerza que cobre en viento. 

Yo viendo fu tiranía, 
me embarqué tras él , venciendo 
con alientos femeninos 
del Mar profundo los riefgos. 

Qué peligros no he paífado ! 
qué naufragios no me hicieron, 
primero que en la tormenta, 
anegar en llanto el pecho ! 

Y apenas llegué á Madrid, 
quando sé , que por conciertos 
con Serafina fe cafa, 
menofpreciando el honefto 
efmalte de mi decoro, 

de quien le hice único dufño; 
pues en calidad , y hacienda 
le igualo , fino le excedo. 

Y porque os farisfagais 

de efta verdad que os refiero, 
mirad aqui fu retrato, Saca un retrate. 
que me dio al principio , fiendo 
teftigo fiel de elle agravio, 
que aunque mudo , effcá diciendo 
retorico tu delito, 
y vivo mi fentimiento. 

Eftos papeles , y firmas, 
y otros muchos inftrumentos, 
que guardo para teftigos, 
fino fe ablanda á mi ruego, 
os firvan de defengaño, 
para que prudente , y cuerdo 
pongáis vueftro honor en cobro, 
antes que fea efcarmiento; 
pues un papel que me ha dado 
Don Pedro de cafamiento, 
le tengo entregado a quien 
le ha de cobrar iufticíero, 
fi conmigo no fe cafa, 

1 3 deuda reftituyendo, 

que á quien la razón le fobra, 

nada arrieíga en los defprecios. 


G°mcx.. Qué es ío que decís , feñora ? 
o falfo , y vil Cavaüero ! 

No ha de eftár un hora en cafa; 
que quien niega a mi refpeto 
la eftimacion , fe merece 
motivo de mi defprecio: 
quien vio tan villano trato! 
Señora , no folo pienfo 
de Serafina apartarle, 
fino que con todo esfuerzo 
he de amparar vueftra cauía, 
que me laftíma en extremo 
ver , que una muger tan noble, 
y de tanto entendimiento, 
viva fujeta á un defaire, 
en vez de lograr un premio: 
vive Dios , que á fer mi hijo, 
le caftigára yo mefino ! 

Con Dios , feñora , quedad, 
que mi palabra os empeño 
de agradecer el avifo, 
pues embarazáis un riefgo. 

De efte cafo á Serafina 
es precifo avifar luego, 
y poner mi honor en cobro, 
pues llego el avifo á tiempo: 

Efto encubierto tenia ? 
o falfo , y vil Cavallero ! Vafe. 

Sale Inés. Señora , en qué ha de parar 
tanto confufo embeleco ? 

Fiel. Ya que la verdad no vale, 
me ha de valer el ingenio; 
pues con aquefta invención 
ya confeguí , por lo menos, 
deshacer el matrimonio, 
fegun lo ha creído el viejo. 

Inés. Vive Dios , que eres demonio, 
y que dio lumbre el enredo: 
falta otra maraña aora 
que urdir ? Vtol. Yo tengo difpuefto 
con Don Luis de Herrera un laBCí 
para concluir el pleyto. 

Inés. Pues él viene. Viol. No te vayas. 
Sale Don Luis de Herrera , Viejo. 

Luis, Según las feñas me dieron, 
efta es la cafa : Sois vos, 
feñora ( anduve groífero 
en no llamar , perdonadme ) 

Do- 


Dona Violante Pacheco ? 

Vio!. En fe de ía cortesía 

a que es un noble obligado, 
y de vos mi dicha fía, 
os he , kñor , Triplicado, 
que honréis mi cafa ede dia; 
porque defpues que he fabido, 
que de Don Minué! de Herrera 
iois tío , me he prometido 
el buen fcceíTo , que cipe ra 
mi honor , por él ofendido. 

Luis, Quando de venir á veros 
no confíga otro interés, 
feñora , que conoceros, 
y que me mandéis defpues 
férvidos , que pueda haceros; 
edimaré mi ventura, 
dando a todos que embidiar; 
pues fí agradaros procura, 
qué mas premio , que obligar 
a ran divina hermofura? 

Tío Coy , como decís, 
de Don Manuel , y he fabido, 
íi ofendida de él venís, 
que eda en Madrid , y que ha íldo 
del modo que me advertís; 
y que eda en la cárcel prefo, 
por un engaño fingido, 
que ha fibricado fu excedo; 
porque en Midrid , perfuadido 
de fu amor , b poco fedb, 
á una Doña Serafina, 
bella , iluftre , rica , y moza, 
hacer creer determina, 
que es Don Pedro de Mendoza 
con quien calar imagina, 
y v j ene de Indias á Efpaña, 
fingiendo no sé qué trueco, 
principio de ella maraña, 
con uno , y otro embeleco, 
a quantos le ven engaña: 
poco ha , que tuve noticia, 
que havia llegado aquí, 
y le prendió la ludida; 
mas como nunca le vi, 
por profeffar k Milicia 
defde niño, halla faber 
qual de ellos es mi fobríno, 
no me he dado á conocer. 
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aunque me inclino 
al mas común parecer, 
de que es Don Manuel el prefo, 
y Don Pedro de Mendoza 
el que en aquella fuccíTo 
el nombre , y peíTefjíon goza. 

Vio!, No teneis que dudar de elfo. 
Luis. Diciendolo vos , ya fuera 
mi duda poco cortés: 
mas que boa Manuel de Herrera, 
el amorofo interés 
de tanto fol , tanta esfera 
defdlime ! Vive Dios, 
que eíloy por defconocerle; 
porque agraviándoos a vos, 
es culpa el favorecerle, 
pues nos agravia a los dos: 
pero yo tomo á mi cuenta, 
feñora , haceros vengada, 
por mas que él bárbaro intenta 
dexar fu fangre manchada 
con tan conocida afrenta. 

La palabra que os ha dado, 
hacer oy que os cumpla quiero, 
que es infulto en él doblado, 
el quebrarla Cavallero, 
y el no cumplirla Soldado. 

Viol. Dífcreto haveis prevenido 
las quexas que os quife dar; 
y pues me haveis conocido, 
por vos píenlo reílaurar 
mi fama , y honor perdido: 
en vos , feñor Don Luis, 
pongo toda mi efperanza. 

Luis. Si mi palabra admitís, 
ella os dará la venganza, 
o el honor por quien venís. 

A la cárcel voy á ver 
á vuedro ingrato traidor, 
y fí fabe conocer 
las prendas de vuedro amor, 
fácil ferá deshacer 
eda quimera , y foltarle, 
que amigos tengo en Madrid 
' con que poder ayudarle. 

Viol. Que eda mi hermano , advertid, 
aqui , y que viene á hulearle, 
é importa, que edé ignorante 
de que en eda Corte aísido. 

D Luis. 
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Luis. No temáis, bella Violante; 
y pues la hermofura he vifto, 
que defprecio vueftro amante 
( mal mi colera reprimo ) 
él por efpofa os tendrá. 

Vial. Vueftro favor noble eftimo, 
pues feguro fin tendrá 
mi amor , fíendo vos fu arrimo. 

Luis. La Corte he de rebolver 
oy para hacerle fo’tar. 

Vial. Dificultofo ha de fer. 

Luis. Mis amigos han de dar 
mueftras oy de fu poder; 
quando fepan el valor 
del preío fobrino mío, 
con un feguro fiador, 
que falga por él , confio, 
que han de hacer efte favor: 
mañana eftamos los dos 
aquí , porque eftoy difpuefto, 
feñora , á bolver por vos. 

Viol. No le digáis nada de efto. 

Luis. Pues claro eftá : á Dios. Vafe. 

Viol. A Dios. 

Ines. Si es Don Pedro el que eftá preío, 
para qué por Don Manuel 
le hacéis íoltar ? Viol. Te confieífo, 
que tengo laftima de él, 
que como de fu fuceííb 
fui la cania , no me eftá 
fu libertad mal á mi; 
pues fuelto averiguará 
quien es , eftorvando afsi, 
lo que prefo no podrá. 

lni>. Pues para qué le has culpado 
con fu rio , y has fingido, 
que fé de efpofo te ha dado, 
que aqui por él has venido, 
y que le traiga has trazado 
aqui contigo á cafarle ? 

Vial. No he hallado modo mejor, 
que eP que vés , para obligarle, 
que ponga en efto calor, 
y haga mas prefto fokarle. 

Inb. Y aqui , qué ha vemos de hacer 
con él ? Viol. Tu dexame á mi. 

In'es. No vi tan rara muger. 

Viol. Defpues fabrás lo que aqui 
lio acabas de conocer. Van fe. 


La Ocafion hace al Ladrón. 

Salen Don Manuel , y Pimiento. 
Man. Metifte todas las joyas ? 

Pim. Si fe ñor , en la maleta, 
del modo que me mandafte, 
con los papeles , y letras 
con que la topamos , menos 
la carta , que de creencia 
difte á Don Gómez. Man . No importa. 
Pim. Mas no me dirás, qué intentas? 
Vamos á algún Lapidario 
á que talle aquellas piedras, 
y que fean , fíendo finas, 
lo que él quifíere que fean, 
teniendo á fu voluntad, 
b a íu antojo nueftra hacienda, 
y que defpues de mentirnos, 
le paguemos el que mienta ? 


es efto ? Man. Pimiento , no, 
mas noble caufa me lleva, 
que la que has imaginado; 
que bien pudo la belleza 
de Serafina obligarme 
á que amante me valiera 
de una carta , que me dio 
la cafual contingencia 
del trueque de eífas valijas; 
porque en la amorofa guerra 
fuena con ardid , lo que 
fin él fonára á baxeza; 
pero no para que yo 
las joyas , y las prefeas 
pudiera tenerlas , fin 
el pretexto de bolverlas 
á quien fon , para que á un tifiBp 0 
á cobrar mi ropa buelva; 
y afsi , fabiendo quien es 
el dueño de aquella hacienda, 
que eftá en la cárcel , fegun 
me han dado noticia cierta, 
vendrás conmigo á llevarle, 
pues es fuya , eífa Maleta. 

Pim. Y has de bolverle también 
la muger? Man. Cómo pudiera, 
quando maripofa ardiente 
vivo á la luz que me quema ? 

Pim. Como le quieres bolver 
todo lo que fuyo fea, 
muy juftificado , y muy 

Don Quixote de la legua, . 

creí 
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creí también , que tu amor 
cedías. Man. Locuras dexa, 
que aun no era Serafina 
fuya , quando llegue á verla, 
y ¡lego a rendirme el alma: 
íuego , en buenf consecuencia, 
de una prenda , que no es fuya, 
qué reftitucion me queda ? 

Pim. Pues quando él quiera ajuftarfe, 
que es difícil , fin pendencia, 
como fe han de aífegurar 
tu novia , y la buena pieza 
del feñor Suegro , que eftá 
cafado con tu moneda 
mas , que no con tu perfona ? 

Man. EíTa diligencia hecha 
queda ya ; pues como á mi 
me fueron luego á dar cuenta 
del nuevo efpoío Don Pedro, 
pude dexar Satisfecha 
á Serafina, y Don Gómez, 
diciendo , que defde Cuenca 
á Madrid , en el camino 
encontré a efle hombre , que era 
loco , el qual fupo de mi 
mi patria , nombre , y hacienda, 
y que afsi falto de Juicio 
havia dado en aquel tema. 

Pim. Mira , feñor , que es mañana 
la amonedación poftrera 
para concluir tus bodas, 
y que es menefter que entiendas, 
que fi un poco te defcuidas, 
darás con la trama en tierra. 

Man. Efto es primero , y defpues 
Suceda lo que Suceda. 

Pim. Quiera Dios , que páre en bien. 

Man. Y a. eftoy , aunque yo no quiera, 
empeñado , y aunque arriefgue 
mi vida , Seguirlo es fuerza. 

Al ir fe /alen Serafina jr Polonia, y le detienen . 

Seraf. Efperad , feñor Don Pedro, 
que aunque hada aqui mi fineza, 
de vueftro trato ignorando 
la ingrata correípondencia, 
pudo engañada obligarfe, 
era en fé de la cautela, 
con que lifonjero amante, 
para empeñar mi belleza. 


fingífteis tiernos alhagos; 
pero ya que de la niebla 
obfcura de vueftro engaño 
fallo á la luz mi fofpecha, 
dad vueftro amor al olvido, 
fin afpirar á una empreffa, 
ya para vos impofsibie; 
y nunca mas os Suceda 
fingir ardientes fufpiros, 
quando sé la intención vueftra» 

Man. Yo no os entiendo , Señora: 
quando mi amor os venera 
por Fénix de la hermofura, 
y por dilatado cuenta 
el tiempo , en que efpera verfe 
efclavo á las plantas vueftras, 
efío me decís , Señora ? 

Dadme á entender vueftra quexa: 
qué novedad turbar pudo 
vueftro cielo ? Seraf. Mejor fusta 
dar el oido al encanto 
de aquella hermofa Sirena, 
que defde México os viene 
figuiendo conftante , y tierna. 

Man. Muger de México á mi 

me figue ? Seraf. Alguna alma en pena 
Será , que del otro Mu ndo 
viene á pagaros la deuda 
de vueftro amor : ha tirano ! 

Man. Señora , un rayo me encienda* 
fí en México tuve nunca 
muger á quien bien auifiera. 

Seraf. Aora reconozco , ingrato, 
vueftra traición , y cautela: 

A la Señora Doña Ana 
de Fues-Mayor , rica , y bella, 
no conocéis? Man. Qué Doña Ana? 

Seraf. Famofa eftá la deshecha: 
vil Cavallero , una cofa 
mas clara que las eftrellas, 
para negar teneis cara ? 

No peníeis , que eftá encubierta 
vueftra traición , que ella mífma 
á mi padre ha dado cuenta 
de como en México vos, 
con dadivas , y promeíTas 
de cafamiento , robafteis 
ce fu honor la mejor prenda. 

Man. En México tal muger 

Dí no 
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no v! jamas , ni en fu tierra 
hay Dama de eífe apellido. 

Sera/. Papeles , y firmas vur-ílras 

moftro á mi padre. Man. Es embulle, 

Seraf Haréis , que el fentido pierda. 

Man. Deíengaña á Serafina, 

Pimiento. Pim. Si eílá refuelta 
en fu porfía. Sera/. Qué tienes, 
que refponder á evidencias ? 

Pim. Señora , es verdad que en Indias 
quilo mi amo á una bella 
meíliza , en quien tuvo fels 
hijos como una pimienta; 
mas Ja tal no fe llamaba, 
que elfo -muy bien fe me acuerda, 
Doña Ana de Fuen-Maycr, 
fino Hipólita Guareza, 
que murió en el Paraguay 
del hartazgo de unas frefias, 
que alia llaman capulíes.' 

■Seraf. Ya sé , que todo es cautela; 
pero íupuefto , que vos 
aíTegurais , que es quimera 
todo ello , para que yo 
pueda quedar fatisfecha, 
con mi padre aquella tarde 
á Ver á ella Indiana bella 
quiero ir , que me la alaban 
de muy hermoía , y difcreta, 
y eílando en vifita , vos 
entrareis á fu prefencia, 
y allí veré claramente 
fi os engañáis vos , ó ella. 

Man. Será para mi , íeñora, 
lifonja la diligencia; 
pues con elfo fe aiTegura 
vqeñra duda , y mi fineza. 

Seraf Pues en aquaTo quedarnos. Vafe. 

Man. Norte fereis de mi eílreüa: 
Pimiento , fin duda alguna, 
que ella Doña Ana , refuelta 
viene figuiendo á Don Pedro, 
e ignorando , que yo fea 
otro Mendoza fingido, 
ha dado á Don Gómez quexa: 
yo quiero verá ella Dama, 
y declararme con ella 
pnmero , porque ella mlfma, 
fi es que con Don Pedro intenta 


cafarfe , me ha de ayudar 
á que yo logre la empreña 
de Serafina. Pim. El capricho 
de medio á medio me lienta: 
tu has dado en ello. M an. Pues vanjos 
á ver , qué muger es ella; 
y. lleva también contigo 
las joyas , para bolverlas 
al prefo , defpues que hablemos 
á aquella Indiana belleza. 

Pim. Válgate Dios por Doña Ana 
de Fuen-Mayor Jo que enredas. Vanfe, 

Salen Don Pedro , y Belírdn con prifiona. 

Ped.Qus en fio,Beltrán,rjo hay quien crea 
mi defdicha , y mi pefar ? 

Belt. Ya poco puede tardar 
de Sevilla , quien defea 
defenlazar elle enredo, 
y darnos á conocer. 

Pedro. Áfsi me ¡o eferibió ayer 
mi amigo Don juan de Oviedo^ 
en cuya Nave venimos; 
pero temo que entre tanto, 
que fe deshace elle encanto, 
y aquella prifion fufamos, 
fe cafe aquel vil traidor, 
que dará á fus bodas prifa, 
como el peligro le avila. 

Belt. El Serafín de tu amor 
havrá gentil lance echado 
en fabiendo ella quimera. SaleD.Ltüt. 

Luis. Sois vos Don Manuel de Herrera, 
que ha fido en Fiandes Soldado ? 

Sois vos , feñor Cavallero, 

D. Manuel de Herrera : Pedro.Hzy cofa 
en el mundo mas graciofa ? 
con ello me defefpero: 
no hay fino darme á partido, 
pues todos en ello dan: 

Qué dices de ello , Beltrán ? 

Belt. Elloy que pierdo el fentido. 

Pedro. Havre de decir , que si, 
pues en ello perfevera. 

Belt. Lo que él me mandara fuera» 

Luis. No halláis méritos en mi 
para refponderme ? Pedro. Digo, 
que el veros me divirtió, 
y entre un coufufo si , y no, 
eíloy dudando conmigo. 
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Luis. Vanos caprichos dexad: 
de veros guftofo eftoy; 

Don Luis vuefi.ro tío foy, 
y afsi los brazos rae dad. 

Fim. Pues quién fcis ? 

Luis. Don Luis de Herrera, 
que defeofo de veros, 
ferviros , y conoceros, 
á dexar de la quimera, 
en que vueftro amor ha dado, 
os vepgo a dar libertad» 

Pedro. Mt ignorancia perdonad; 
no fu pe , a fe de Soldado, 
que tal pariente tenia 
en Madrid. Luis. Sobrino , puedo 
reñiros ahora ? Pedro. Quedo 
corrido de mi oíadia. 

Luis. Cofa indigna ha parecido 
de vueftra fangre , y yalor, 
que por lograr un amor 
os valgáis de otro apellido. 

Pedro. Si el Amor , y fu poder 
el alma muda en el hombre, 
no es mucho que mude el nombre. 

Luis. Bien fabeis por vos bolver. 

Si fuerades tan confiante 

como enamorado os veo, 

que no fe quexára , creo, 

de vos la hermofa Violante, 

que atropellando caminos 

os fígue. Belt. Ya efcampa. Pedro. A mi? 

Luis. Apra por ella aquí 
íupe vueftros delatinos. 

Dadme licencia , que afsi 
los llame , por lo que os quiero: 
Pofsible es , que un Cavaliero 
tan poco aprecio de si 
haga , que a una iluftre Dama 
quiebre palabras de honor, 
y huya manchando el valor 
de fu nobleza , y fu fama ? 

Merece tal hermofura 
tal cautela ? qué decís ? 

Pedro. Pofsible es , tío Don Luis, 
que eíta aquí ? Luis. Y fue ventura, 
que , a intercefsion fuva , oy 
foltar os hice en fiado: 
fus pelares me ha contado» 

Pedro. Pues fabe , que prefo eftoy í 
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Luis. Paes no lo havia de faber ? 

Pedro. Y afirma , que el que eftá prefo 
es D. Manuel ? Luis. Bueno es elfo! 
pues fi fcis vos , qué ha de hacer ? 
Pedro. Ha vííto á mi opefítor ? 

Luis. No sé, por Dios. Pedro . Cofa eftraña; 
como a los demas , la engaña ap. 
aquefte común error: 
pero falga yo de aquí, 
que en viendome ceñara 
efte engaño , y bolverá, 
como. por fu honor , por mi. 

Luis. En qué os haveis divertido ? 

Pedro. Qué queréis ? No sé que diera 
porque íabido no huviera 
mis defatinos. Luis. Han fido 
bien raros ; pero fu amor 
todo lo perdonará: 
que os canfcis , fobrino , ya 
de hacer ofenfa á fu honor: 
fu hermofura peregrina 
he vifto , y fírmeos adora. 

Pedro. Quándo la vifteis ? Luis. Aora, 
y que os lleve determina 
conmigo á vér fu hermofura. 

Pedro. Efto , Beltrán , hace Dios: ap. 
ConfeíTaré , que por vos 
oy reftauro mi ventura. 

Luis. Sobrino , figueme luego, 
que eftará Doña Violante 
con inquietudes de amante. 

Pedro. Tio , hafta aquí eftuve ciego. 
Luis. Vamos. Pedro . Salga yo de aquí, ap<> 
que todo lo he de allanar. Vanfe . 
Belt. Válgate Dios por lugar, 
que de engaños hay en ti I 
Pues en fiado ha falido 
mi amo , antes que acá buelva, 
quiero , coyio buen criado, 
poner en cobro fu hacienda; 
zapatos , medias , capote, 
peine , efeobilia , montera, 
tohalla , efpejo , y zepilio, 
y un librito de Comedias, 
que fon cofas no efeuíadas, 
quiero Ir recogiendo. Penas, 
havrá fucedido á nadie 
tan exquinta tragedia, 
como á mi amo le paífa 
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pues por Don Manuel íe prenden, 
y por Don Manuel le íuekan ! Vafe, 
Salen Den Luis , y Don Pedro. 

Pedro. Cortés ha fiáo el Alcayde; 
pues porque yo no Tal lera 
fin eípada , de la cinta 
fe quito la fuya. Luis. Es deuda 
en ua noble eífe agaffajo: 
en fin , Madrid es efcuela 
del garvo , y la cortesía, 
fin que le haga competencia 
Corte ninguna : Aora bien. 

Tenor Don Manuel , en efta 
cafa vive voeftra efpofa. 

Pedro. Pues primero que la vea, 
un favor quiero pediros, 
para obligar fu belleza. 

Luis. Y quál es ? Pedro. Que vais delante 
primero á fati&facerla 
de los agravios pallados; 
y afsi que templéis fus quexas, 
para que Tuba me hagais 
deíde el balcón una feña. 

Luis. Vos lo penfaís como noble. 

Pedro. Aquí gs aguardo. 

Luis. Norabuena. Vafe. 

Pedro. Cofas hay , viven los Cielos, 
que ni bafta la paciencia 
á fufarlas , ni el difcurfo 
es capaz de comprehenderlas. 

A quién havrá fucedido, 
que otro con fu nombre quiera 
defpofarfe con fu Dama, 
y con fus joyas pretenda 
acreditar ? Mas yo haré 
al tal Don Manuel de Herrera, 
que fepa quien foy. 

Salen Den Manuel , y Pimiento con un 
bulto debaxo la cafa. 

Pim. Señor, 

clavado en la mifma puerta 
Don Pedro efta de Mendoza. 

Man. E'fto es verdad , por la cuenta 
Doña Ana de Fuen -Mayor 
le hizo íoltar ; efta es buena 
ocafion para bolverle Llega. 
fus joyas : Pues os encuentra, 
Cavallero , mi fortuna::- 


Man. Tenéos , feñor Don Pedio, 
y efcuchadme , antes que puedan 
embarazar las efpadas 
la obligación de la lengua, 
que tiempo havrá para todo. 

Pedro. Pues qué decís ? Pim. Aquí es ella. 
Man. Pues ya fabeis , que el defcuid 0 
de los criados , las maletas 
troco de los dos, que yo 
cumpliendo con mi nobleza, 
os traigo la vueftra aquí, 
con la forma , y la manera 
que la hallé. Pedro. No os agradezco 
el primor , que la riqueza 
nunca tuvo en mí difcurfo 
eftimaclon , mas la ofenfa 
de pedir á Serafina 
con engaño , y con cautela, 
vengaré con efte acero. Saca la efpadt. 
Man. Quando en mi faneado queda 
el punto , por lo demás 
folo os doy efta refpuefta. Riñe a, 

Pim. Para poder apartarlos, 

pondré en cobro la maleta. Vafe. 
Sale Don Vicente con la e/pada defnud ». 
Vic. Cavalleros , reportad 

la ira , fi á ello os empeña, 
ver que me interpongo yo. 

Man. Perdonadme , que no pueda 
obedeceros. Pedro. Dexadme, 
que afsi vengue una cautela. 

Vic. Tenéos ; y pues llegué 

a tiempo , que eftorvar pueda 
el diígufto , á mi me importa 
faber ( há honor lo que me cueftas.) 
qual de los dos es Don Pedro 
áe Mendoza. Los 2 . Yo foy. Vic. Penas» 
qué efcucho 1 Viven los Cielos, 
que á uno de los dos no crea, 
quando sé, que de los eos 
uno es Don Manuel de Herrera, 
que es á quien vengo bufeando 
para vengar mis ofenfas. 

Man. Si es hermano de Violante, a ?‘ 
notable empeño me efpern. 

Pedro. Ya os he dicho , que yo foy» 
y fobre aquella materia 
otra vez hemos reñido: 

y 
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ya por la porfía necia, 
á mi me toca el reñir 
con vos , pues quando no fuera 
yo Don Pedro de Mendoza, 
foy el primero que encuentran 
vueílras iras, y es forzofo, 
que el primero al duelo fea. 

Man. Tened ,que aunque foy Don Pedro 
de Mendoza , en mi es ya deuda 
reñir , por lo que quifiereis, 
que fea yo , 6 que no fea: 
mas una vez empeñado 
en materias como aquellas, 
obliga el nombre fingido 
á lo que el propio pudiera. 

Fie. Quién vio mayor confafion? 
y entre dos empeños pueíla ap* 
la duda de mi venganza, 
ofufeada en la evidencia; 
pues a un mifmo tiempo afirman 
lo mifmo que á un tiempo niegan. 

Pedro . Mirad , pues, como ha de fer? 

Man. Ved como queréis que fea? 

Fie. Matándoos a entrambos juntos, 
pues otro medio no queda. 

Riñen , y f alen Don Luis , y Don Gomes, con 
las efpodas defnudas , y Don Luis fe pone 
ai lado de Don Pedro. 

Luis. Cavalleros , qué es aquello? 

Gomes. Vueílro furor fe detenga. 

Luis. Don Manuel , á vueílro lado 
eíloy. Fie. Qué he efcuckado ? muera 
quien me agravia. Luis. Deteneos. 

Fie. Nadie havra que me detenga, 
que es elle el hombre á quien bufeo, 
para caíligar la ofenfa 
de una hermana vil. Luis. Tenéos; 
que aunque vueílro acero intenta 
defempeñar un agravio, 
a que el honor os empeña, 

__ no puede fer por dos caufas. 

Fie. Quáles fon ? Luis. Es la primera, 
que Don Manuel mi fobrino 
os ya de Violante bella 
eípofo , por quien aora, 
con mí induííria , y diligencia, 
na faiido de la cárcel 


Pedro. Quién vio confufion mas rara . ap. 

Luis. Y la fegunda es , que celia 
el duelo , haviendo en entrambos 
igual amor , y nobleza. 

Fie. Elfo no me fatisface, 
halla que á Violante vea, 
pues sé , que ella en un Convento. 

Luis. Si os llevare a fu prefencia, 
y á vueílros ojos fe dieren 
las manos , qué diréis ? Fie. EíTa 
ferá fineza , y no agravio. 

Luis. Pues venid , que aquí ella cerca 
la que ha de dexar airofa 
de vueílro honor la fofpecha. 

Fie. Fiado en vueílra palabra 

os figo. Luis. Don Luis de Herrera 
fabrá dexar , como noble, 
vueílra inquietud fatisfecha. 

Pedro. Don Manuel , con vueílra Dam? 
íu hermano á cafar me lleva; 
y aunque vos ya conocéis, di oído » 
que es impofsible que fea, 
por vos callar he querido, 
para que yo folo pueda 
tomar la juila venganza 
de las íinrazones vueíiras. 

Man. Ya yo empeñado una vez, 
he de morir en la empreña. 

Luis. Seguidme los dos. Fie- Fortuna, 
á mucho empeño me arriefgas, 
fí de aquella vez no dexo 
defempeñada mi afrenta. Vanfe los tres . 

Afaif.Vels , fe ñor Don Gómez , como 
fue vana vueílra fofpecha, 
y como en el laberinto 
de Madrid , fiempre fe encierran 
engaños , que fe acreditan 
folamente en la apariencia ? 

Gomes. A no haverlo villa yo, 

Don Pedro , no lo creyera: 
digo , que hay hombres notables. 

Man. Pues de la miíma manera 
Doña Aña de Fuen -Mayor 
debe de fer , pues inventa, 
que en li dias la he feílejado. 

Gomes. Ya Serafina fue a verla, 
feñor Don Pedro ; y fupueílo, 
que ella allá , y fu cafa es ella, 

en- 
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entremos los des , que al punto, 
que vos dexeis fatisfecha 
á Serafina , fiera 
vueftra efpofia. Man. Norabuena; 
vereis como es todo engaño. 

Gomia. Plegue a! Cielo , que aísi fea. 
Ai entrarfie [ale Doña Violante retirandofie 
de Don Víame , que fale tras ella con la 
tfipada defnuda , y tras ellos Don Pedro , 
Don Luis , y Doña Serafina , y fin- 
can todos las efipadas. 

Vic. Morirás con efte acero, 
pues que fier tu efipolo niegas. 

Vio'.. Cavalleros , amparadme. 

Man. Qué he mirado , Cielos? ella 
es Violante , y ya me toca ap. 
el bol ver por fia defenfia. 

Fiol, Cómo en el valor de entrambos 
cabe un engaño? Pedro. Detenga 
vueftro furor la oíadia. 

Serafi. Quién vio confufion tan ciega? 
Pedro. Yo por íalir de la cárcel, 
folo á vengar mis ofenfas, 
me fingí fier Don Manuel 
para con Don Luis de Herrera. 

Luis. Informado de Violante, 
creí que mi fobrino era. 

Pedro. Don Pedro fioy de Mendoza, 
con que ^vueftro engaño cefía; 
pues el que teneis delante 
es el Don Manuel de Herrera. 

Vic. Pues muera quien::- 
Gomez, Detenéos; 

y G las canas refipetan 

ios nobles, podéis mirar, 

que informe engañofo os ciega: 

Dona Ana de Fuen -Mayor, 
que es ella feñora , fieñas 
dará de quien es Don Pedro. 

Víc. Doña Ana queréis que fea 

F I 


la que es Violante mi hermana j 
Todos. Señora , hablad. Viol. Miscauteljj 
íe lograron con la induílria 
de mi ingenio : y pues es- fuerza 
que aquí la verdad fe aclare, 
pues eftoy en la preíencia 
de mi hermano, que procura 
cobrar de fu honor la deuda; 
como amante , y como honrada, 
que efte es Don Manuel de Herrera 
publico , á quien como efpofa 
le rendí !a mejor prenda. 

Man. Afsi es verdad , yo confieffo, 
que me rindió la belleza 
de Serafina , y que ingrato 
te olvidé; pafsion fue ciega, 
con la ocafion que me dio 
el trueco de la maleta, 
que buelvo á Don Pedro , con 
las libranzas , y prefeas; 
y pues aquí la razón 
de mi obligación me acuerda, 
lograd , iiufire Mendoza, 
de Serafina ; y tu , b illa 
Violante , ilega á mis brazos. 

Danfie las manos. 

Viol. Con aquello el duelo ceífa, 
pues que reftauro mi honor. 

Gómez. Quién imaginar pudiera 
tan raro fuceífo ! Aora 
llegad á mis brazos : ea, 
dale la mano á tu efpofo. 

Seraf MI mano , Don Pedro , es ella; 
que quien por cartas fe cafa, 
fe expone á ellas contingencias. 

Dale la mano a Den Pedro. 

Todos. Con que aqui , Senado iluílre, 
para fervíros , fin tenga: 

La Oeafioh hace al Ladrón, 
y el trueque de las Maletas. 

N . 


Con Licencia : En Valencia , en la Imprenta de la Viuda ds 
Joíeoh de Orga , Caile de la Cruz Nueva , en donde fe hallará 
ella , y otras de diferentes Títulos. Año 1763. 


